


A  2008-aas  év  nem  volt  ép-
pen  szerencsésnek  mond-
ható  a  melegtársadalomra

nézve.  Két  egyesület  is  fel-
oszlott,  köztük  a  legrégeb-

ben  mûködõ  Lambda  Bu-
dapest  Meleg  Baráti  Társa-
ság,  és  megszûnt  a  18.  év-

folyamában  járó  Mások
nyomtatott  kiadása.  A  me-

legfelvonulás  tragikus  vesz-
szõfutás  képét  mutatta  eb-

ben  az  évben  a  tojásokat
és  utcaköveket  hajigáló

szélsõségesek  tombolásá-
tól  kísérve.  Csak  remélhet-
jük,  hogy  2009-bben  szebb
napok  köszöntenek  ránk.

Január
– Lemondott Szetey Gábor állam-

titkár, Magyarország elsõ nyíltan
meleg politikusa.

Február
– Díjat nyert mind a nemzetközi

World Press, mind a magyar Sajtó-
fotó-pályázaton Szigetváry Zsolt ké-
pe, amely a tavalyi budapesti pride
egyik véresre vert felvonulóját örö-
kíti meg.

– Hivatalosan is megszûnt az Öt
Kenyér Egyesület, a keresztény me-
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Melegkalendárium

leg közösség háttérszervezete (a
honlapjukon közzétett melegkönyv-
tár továbbra is elérhetõ).

Március
– A Nagycsaládosok Országos

Egyesülete az Alkotmánybírósághoz
fordult, hogy az nyilvánítsa alkot-
mányellenesnek a 2009. január 1-jé-
tõl életbe lépõ bejegyzett élettársi
kapcsolatot.

– Melegegyesületek sajtóközle-
ményben kérték a Nagycsaládosok
Országos Egyesületét, hogy lépjen
túl az elõítéletein, és támogassa az
azonos nemû családok jogi elisme-
rését.

– Bezárt a Bohemian Alibi tran-
szvesztitalokál.

Április
– A rendõrség „bûncselekmény hi-

ányában” megszüntette az eljárást
az ellen a nyolc férfi ellen, akiket a
tavalyi melegfelvonulást követõen
állított elõ. Az indoklás szerint nem



bizonyítható, hogy a gyanúsítottak a
tojásokon kívül más, sérülés okozá-
sára alkalmas tárgyat is dobtak vol-
na a felvonulás részvevõi felé. 

Május
– A Kereszténydemokrata Néppárt

is az Alkotmánybírósághoz fordult,
kérve: semmisítse meg az azonos
nemû pároknak is jogegyenlõséget
kínáló regisztrált élettársi törvényt.

– A magyar püspökök vatikáni lá-
togatásakor XVI. Benedek pápa úgy
nyilatkozott, hogy a homoszexuáli-
sok együttélésének elismerése a ma-
gyar alkotmányba ütközik.

– Húsz évvel ezelõtt alakult meg
az elsõ magyar melegegyesület, a
Homeros.

Június
– Utoljára jelentek meg a Mások

nyomdában készült példányai.
Ezentúl csak az interneten olvasható
a magazin.

Július
– 2-ától 6-áig tartott a XIII. ma-

gyar LMBT-fesztivál. A kordonok-
kal körülkerített Andrássy úton to-
jászápor és mocskolódó bekiabálá-
sok kísérték a kis létszámú, minden
látványos külsõségtõl tartózkodó
melegfelvonulást. A megvadult tá-

madók közül végül a Hõsök terérõl
a rendõrségnek kellett kimenekíte-
nie a felvonulókat.

Augusztus
– Idén is volt Sziget, azon belül

pedig a Magic Mirror melegsátor.
Nem jelentek meg viszont anyagi
megfontolásból a Civil Faluban a
melegegyesületek képviselõi.

Szeptember
– A miniszterelnök felhívására

megalakult a Magyar Demokratikus
Charta. Gyurcsány Ferenc a meleg-
felvonulást ért támadás hatására
kezdeményezte a szervezõdést.

– 20-án rendezte a Charta elsõ lát-
ványos tömegrendezvényét, ame-
lyen a Parlament elõtt tiltakozott pár
ezer ember az erõszak és az intole-
rancia ellen.

– Harmadik alkalommal rendezték
meg a LIFT-et, a Leszbikus Identitá-
sok Fesztiválját.

Október
– 4-én zajlott a Tarka Magyar név-

re keresztelt rendezvény. Az Össze-
fogás Parlament által szervezett,
hangsúlyozottan civil kezdeménye-
zés állásfoglalás volt a nyári meleg-
felvonulást ért szélsõséges támadás
ellen. A felvonuláson részt vevõ né-

hány ezer ember a melegmenet út-
vonalán, az Andrássy úton masíro-
zott békében.

– Új melegbár nyílt a Szép utcá-
ban, a volt Darling helyén. A szóra-
kozóhelyet Crazy Carrotnak hívják.

November
– 10-én a parlament elfogadta a

gyûlölet-bûncselekményre vonatko-
zó tényállás kiterjesztését az LMBT-
közösségre és a gyûlöletbeszéd sza-
bályozására. Ennek nyomán a sze-
xuális kisebbségek is jogi elégtételt
kérhetnek az õket ért megalázó vagy
félelemkeltõ magatartással szem-
ben.

– A Lambda Budapest Meleg Ba-
ráti Társaság közgyûlése feloszlatta
saját magát. Ezzel Magyarország
legrégebben – 1991 óta – mûködõ
melegegyesülete szûnt meg. A fel-
oszlás oka, hogy az egyesület által
támogatott Mások nem jelenik meg
nyomdai kiadásban.

– Idén is Atlasz-sportnap a hagyo-
mányok szellemében.

December

– 1-je AIDS-világnap.
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AA  mmaaggyyaarr  ééss  nneemmzzeettkköözzii  ssaajj-
ttóótt  oollvvaassvvaa,,  hhaammaarr  kkiiddeerrüüll,,

hhooggyy  AAuusszzttrriiaa  nneemmccssaakk  aa
nnééppvváánnddoorrllááss  kkoorráábbaann  ttûûnntt

ttáávvoollii  vviiddéékknneekk..  JJöörrgg  HHaaiiddeerr
hhaalláállhhíírréétt  kköövveettõõeenn  sszzáámmooss

cciikkkk  jjeelleenntt  mmeegg  aa  mmaaggyyaarr  ééss
aannggooll  nnyyeellvvûû  mmééddiiáábbaann,,  mmee-

llyyeekkeenn  aazz  oosszzttrráákk  ttuuddóóssííttóókk
ccssooddáállkkoozznnáánnaakk  aa  lleeggjjoobbbbaann..

Sajtóértesülésekre és egy interjúra
hivatkozva adta hírül a magyar mé-
dia, hogy Haider utódja a Szövetség
Ausztria Jövõéért (BZÖ) élén – Ste-
fan Petzner – bevallotta, a híres po-
litikus szeretõje volt. „Haider volt
életem férfija” – idézik az elsõ inter-

júkban zokogással küszködõ fiatal-
embert. Hogy a két férfit szorosabb
kapcsolat fûzhette össze annál, mint
amire korábban bárki gondolhatott,
az osztrák sajtóban is visszhangot
kapott, de az idézett coming outra
ebben a formában még nem került
sor.

A Mások elõzõ számában beszá-
moltunk a fenti interjúról, és csak
megerõsíthetjük, hogy Haiderrel
kapcsolatban Petzner kizárólag a
„mein Lebensmensch” kifejezést
használta, ami az angol sajtóban
mint „man of my life” jelent meg, és
innen egyenes út vezetett az „életem
férfija” felé. Csakhogy a „mein
Lebensmensch” inkább mint „éle-
tem legfontosabb embere” értelmez-

hetõ. Ráadásul ugyanezt hallottuk a
BZÖ másik meghatározó személyi-
sége, Peter Westentaler szájából,
akirõl senki sem gondolja, hogy
Haider szeretõje lett volna.

Az megint más kérdés, hogy az
osztrák melegek szempontjából
mennyire érdekes, hogy Haider me-
leg volt, vagy sem. Ilyen jellegû
pletykák már a 90-es évektõl rend-
szeresek voltak. Az elsõ osztrák me-
legszervezet, a HOSI-Wien többször
megfogalmazta, hogy egy homofób
politikus azonos nemûekkel szem-
beni vonzalmának feltárása indokolt
lehet, de Jörg Haider outingja a me-
legek és leszbikusok számára semmi
jót sem hozhat, hiszen nem volt
olyan személyiség, akivel szívesen
azonosultak volna. Ugyanakkor ez a
történet a képmutatásról is szól, és
tükröt tarthat olyan politikusok elé,
akik a parlamentben éppen homo-
szexuális beállítottságuk miatt érzik
annak kényszerét, hogy a melegek
ellen szavazzanak, vagy tartózkod-
janak egy olyan szavazástól, ami a
melegek szempontjából döntõ jelen-
tõségû. Még Ausztriáig sem kell el-
menni ahhoz, hogy ilyesmire példát
találjunk.

A magyar tudósítások Haider és
Petzner kapcsolatáról leginkább az
Index cikkét idézik, ahol nemcsak
az angolból átvett szöveget sikerült
tovább torzítani, de Petznerbõl a
cikk végére valamiért Spitzner lett.
De miért is csodálkozunk ezen, ha
Jörg Haider szûkebb szülõföldjének,
Felsõ-Ausztriának hajdani megne-
vezése (ob der Enns) Óperenciaként
vonult be a magyar népmesékbe,
ahol az Enns folyó a végtelen ten-
gert testesíti meg.

BPE
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Hírek az Óperencián túlról
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Berlinben megkezdte adásait
Németországban a Timm elneve-
zésû tévécsatorna, amely a homo-
szexuális férfiközönség számára
sugároz mûsorokat.

Az új csatorna politikai, társa-
dalmi, kulturális és divatmûsoro-
kat, valamint beszélgetéseket, fil-
meket és sorozatokat ad majd, A
homoszexuális témájú filmek és
sorozatok mellett lesznek saját
készítésû mûsorai is, amelyeket a
reklámbevételekbõl finanszíroz-
nak majd. Ezek között megemlí-
tették az Upgrade címû, a homo-
szexuálisok érdeklõdésének meg-
felelõ utazási mûsort és a Home-
check címû randimûsort.Es-
ténként lesznek meglepetés ven-
dégekkel taxiban készített inter-
júk, továbbá olyan mûsorok,
amelyek a homoszexuálisok joga-
iról tájékoztatnak.Németország-
ban a számítások szerint három-
millió homoszexuális férfi él, a
tévécsatorna közülük legalább
harmincezer tévénézõhöz szeret-
ne eljutni.A hatvan munkatárs,
akiknek kétharmada homoszexu-
ális, lelkesen készül a bemutatko-
zásra. „Olyan ez, mint amikor
már nagyon közel a karácsony” –
mondta a reggeli mûsor vezetõje
a Bild címû napilapnak.

Erõs alhasi fájdalommal jelentkezett
be egy sheffieldi kórházba egy angli-
kán lelkész, akinek a végbélnyílásából
egy jól megtermett krumplit emeltek
ki az orvosok. Amint azt a pórul járt
férfi a csodálkozó nõvéreknek elma-
gyarázta, függöny-felakasztás közben
meztelenül a konyhaasztalra esett, így
történhetett meg a baleset.

Az ötvenes éveiben járó, rendkívüli
zavarban lévõ egyházfi ülepébõl mû-
téti úton távolították el a burgonyát. A

12. alkalommal rendezték meg
októberben Európa legnagyobb ero-
tikus kiállítását, a Venus Berlint. A
rendezvényen 380 kiállító várta a
több mint huszonötezer látogatót.
Idén újítottak a szervezõk: külön
szekciót kaptak a homoszexuális-

mûsorok, és a fetisiszták is új szín-
padon élvezhették a PVC- és a bõr-
szerkó-bemutatókat. Az esemény
fénypontja a Miss Venus fináléja
volt, ahol kiderült, hogy a németek
még mindig a szõkékre buknak.

Venus Berlin

Krumpli
pap az operáció után is állította, hogy
a zöldség nem egy félresikerült szexu-
ális játék eredményeként került a szer-
vezetébe. Az ambuláns osztály egyik
nõvére a Sun kérdésére elmondta: nem
javasolja, hogy bárki bármilyen tár-
gyat a végbélbe helyezzen, mert akár
életveszélyes is lehet.

A sheffieldi orvosoknak már egész
gyûjteménye van végbélbõl kiszedett
tárgyakból, a többi között dezodoros-
flakonok, uborkák, egy matrjoskababa
és egy szegfû, de krumplival eddigi
praxisukban még nem találkoztak. A
sheffieldi kórház szóvivõje szerint
idõnként elõfordulnak „furcsa” bal-
esetek, de a személyzet maximális
diszkrécióval és rendkívül profi mó-
don kezeli ezeket is.
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„Egyelõre három beadvány érkezett az Alkot-
mánybírósághoz a bejegyzett élettársi kapcsolat-
ról szóló, jövõre életbe lépõ törvény megsemmi-
sítéséért. A benyújtók: a Nagycsaládosok Orszá-
gos Egyesülete, a KDNP és az MDF. Hiába ad
azonban igazat bármelyiknek a testület – amely
vélhetõen még az idén napirendjére tûzi a kér-
dést –, a kormány a parlamentnek benyújtott pol-
gári törvénykönyv tervezetébe is belefoglalta a
történelmi egyházak és több civilszervezet rosz-
szallását kiváltó intézményt, így, amennyiben
azt az Országgyûlés elfogadja, mégis bevezethe-
tik.”

A kormány törvényerõre emelné a családelle-
nességet – Magyar Hírlap, 2008. október 17.

„»Meg kell próbálnom, hogy írjak egy filmmusi-
calt Ben Stillernek«. »Egy broadway-i fickóról
szól, aki homoszexuális, AIDS-es, vissza kell
térnie és szembe kell néznie a feleségével meg a
gyermekeivel, akiket elhagyott. Nagyon mulat-
ságos« – mesélte el a sztorit a GQ férfimagazin
online kiadásában megjelent interjúban.”

Elton John melegmusicalt írt – Hírextra, 2008.
október 17.

„…ötmillió koronát kap, de nem fejenként, ha-
nem összesen a HIV-vírust felfedezõ két francia,
Françoise Barré-Sinoussi és Luc Montagnier. A
HIV által okozott AIDS ma a második legtöbb
halálos áldozatot követelõ fertõzõ megbetegedés
– az elsõ a fertõzõ májgyulladás –, illetve az ötö-
dik leggyakoribb halálok. Eddig 25 millió ember
halálát okozta a kór. (Magyarországon 2007 vé-
géig 1123 férfi, 200 nõ és 162 anonim beteg ese-
tében mutatták ki a HIV-fertõzést.) Így érthetõ,
hogy mi a jelentõsége a két kutató felfedezésé-
nek.”

Víruskutatóké az orvosi Nobel-díj – Népsza-
badság, 2008. október 18.

„A bejegyzett élettársi kapcsolatot már kivere-
kedték maguknak, semmi sem drága, hogy a tár-
sadalmat szembeállítsák »mindazokkal a zsidó-
keresztény kinyilatkoztatásokon alapuló szelle-
mi, erkölcsi értékekkel, amelyek nemzeti kultú-
ránk lényegéhez tartoznak«. A behódoló hatalom

pedig olyan együttélési formákat legitimál, ame-
lyek »életszerûtlenségét, destruktivitását, vál-
ság- és káoszteremtõ képességét a történelem
többször is bizonyította«.”

Czene Gábor a Hit Gyülekezete írását idézi:
Hites brutál – Népszabadság, 2008. október 18.

„Egy brit bíróság hétfõn életfogytig tartó börtön-
büntetésre ítélte azt a homoszexuális brit szaká-
csot, aki megölte volt szeretõjét, és a férfi né-
hány darabját meg is sütötte. A Mr Gay UK me-
leg szépségverseny egykori gyõztese leghama-
rabb harminc év múlva szabadulhat.”

Életfogytiglant kapott a meleg szépségkirály –
Hírszerzõ, 2008. október 21.

„Szenzációs felfedezést tettek amerikai kutatók:
hím bogarak közösülése is eredményezhet utó-
dot. Igaz, hogy késõbb egy nõstényre is szükség
van. A rovarok között gyakori a homoszexuális
közösülés, és a kutatók már régóta próbálják
megmagyarázni, hogy ennek mi lehet az evolú-

az egyik a másiknak átadja a spermáját, és ez a
bogár az így ráragadt spermát, amikor késõbb
egy nõsténnyel párzik, átadja neki, a saját sper-
mája helyett. Tehát közvetett módon történik a
nõstény megtermékenyítése.”

Homoszexuális aktusból is lehet utód! – Stop,
2008. október 21.

„Jogerõsen másfél év felfüggesztett börtönbün-
tetésre ítélt hivatalos személy elleni erõszak és
társtettesként elkövetett súlyos testi sértés kísér-
lete miatt a másodfokon eljáró Fõvárosi Bíróság
kedden egy férfit, aki a melegfelvonuláson
macskakõvel dobálta a rendõröket. (…) Az elsõ-
fokú bíróság elõtt a vádlott elmondta, hogy kí-
váncsiságból ment el a melegfelvonulásra, majd
ott csatlakozott az ellentüntetõkhöz. Mint akkor
mondta, nem érez indulatot a melegek ellen. Ez-
zel szemben bírói kérdésre válaszolva közölte, a
tüntetésen többször kiabálta, hogy »mocskos
buzik!«. A férfi azzal magyarázta tettét, hogy
nyugtatók hatása alatt állt, amelyeket munkahe-
lyi és párkapcsolati problémája miatt szedett.”

„Mocskos buzik!” – macskakõvel dobálta a
melegeket a kíváncsi férfi – Atv, 2008. október
21.

„Beszélnünk kell azokról a férfiakról, akikbe
egy kicsit több érzelem szorult, mint a többség-
be, talán kissé már nõiesek is. Nem, a külsejük-
ben, a hangjukban semmi nem látszik. Nem ho-
moszexuálisak. Õk azok a bizonyos »édes fiúk«.
Ha ismersz olyat, aki halálosan megbízható, és
már az elsõ pillanatban érzed, hogy a második
randira is eljön, a szexuális teljesítménye pedig
ránézésre is lapos, akkor õ lesz az! (…) Mi a leg-
nagyobb baj, amitõl ezek a srácok szenvednek?
A magabiztosság hiánya. Nincs merszük elõho-
zakodni saját magukkal, a problémáikkal. Nehéz
feladat Hódítóvá válniuk… Messze állnak a si-
keres, ellenállhatatlan kisugárzású társaiktól. És
hogy a nõk miért nem vonzódnak hozzájuk?
Mert túl könnyû õket megszerezni.”

Mi a baj a jófiúkkal? – Hírextra, 2008. október
22.

Csemegézés
c s e m e g é z é s

ciós oka. Amikor legutóbb laboratóriumban
vizsgáltak lisztbogarakat a bostoni Tufts Egye-
tem munkatársai, megfigyelték, hogy két hím
bogár közösülésekor némelykor elõfordul, hogy
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„Az AIDS legjobb ellenszere a cékla, a fokhagy-
ma, az olívaolaj és az édesburgonya, a megelõ-
zésnek pedig a mosakodás – ez volt évekig a
Dél-afrikai Köztársaság kormányának álláspont-
ja. (…) A szeptemberben beiktatott új elnök,
Kgalema Motlanthe egyik elsõ intézkedéseként
menesztette a fent említett táplálkozási tanácsai
miatt Dr. Céklának gúnyolt egészségügyi mi-
nisztert, Manto Tshabalala-Msimangót. Utódja
Barbara Hogan lett, aki sietett leszögezni: az or-
szágban prioritásként kell kezelni a HIV meg-
elõzését és kezelését, és elismerte, hogy a HIV
vírus okozza az AIDS-et.”

Dr. Cékla nem gyógyítja az AIDS-t – Népsza-
badság, 2008. október 22.

„A popsztárt egyáltalán nem hozzák zavarba
azok a híresztelések, miszerint a házassága azért
futott zátonyra, mert Pink valójában a lányokhoz

Megasztár a melegek védelmében – Music-
news.com, 2008. október 23.

„Annyi máris kiszivárgott, a leendõ tartományi
kormány többet kíván foglalkozni az oktatással,
enyhíteni fognak a viszonylag szigorú bajor gyü-
lekezési törvényen, s a többi tartományhoz ha-
sonlóan lépni fognak a homoszexuális-házasság
irányába.”

A német nyelvterület lapszemléje – Magyar
Nemzet, 2008. október 25.

„A fokvárosi Groote Schuur kórházban elvégzett
operáció az elsõ szervátültetés a világon, amely-
ben a donor és a befogadó egyaránt HIV-pozitív.
A kórház a transzplantáció fellegvára, ott végez-
te el a világ elsõ sikeres szívátültetését Christi-
aan Barnard dél-afrikai sebész.”

Elvégezték az elsõ szervátültetést HIV-pozitív
betegen – MTI, 2008. október 29.

„Oroszországban egyre furcsább részletek derül-
nek ki egy néhány napja történt gyilkossági ügy-
rõl. Két jezsuita pap az áldozat, és a nyomozás
jelenlegi adatai arra utalnak, hogy homoszexuá-
lis »orgia« után haltak meg. Moszkvában egy
kubai egyetemistát gyanúsítanak két jezsuita pap
meggyilkolásával. A nyomozók a bûncselek-
mény hátterében szerelmi háromszöget sejte-
nek.”

Homoszexuális gyilkosság áldozata lett két
moszkvai pap – Zoom.hu, 2008. november 2.

„A Timm férfinevet viselõ televíziós adó az
Astra Digital távközlési mûhold segítségével az
egész országban fogható lesz, s az elõzetes érte-
sülések szerint naponta többórás, egyebek között
éjszakai programot nyújt. Késõbb azonban már
24 órás mûsort terveznek. A televíziónál 60 al-
kalmazott dolgozik majd, közülük 50 férfi, s a
munkatársak kétharmada meleg.”

Startolt Németország elsõ televíziós adója a
melegek számára – Dunatv.hu, 2008. novem-
ber 2.

„Az Apáczai Kiadó színháztermében tartották
meg a Cigányvarázs elnevezésû, öt részbõl álló
rendezvénysorozat harmadik eseményét. Kö-
szöntõ beszédében Harrach Péter, az Országgyû-
lés alelnöke elmondta, meg kell becsülnünk a ci-
gányságban élõ értékeket: a gyermek- és család-
szeretetet, az öregek tiszteletét, valamint azt,
hogy a homoszexualitás és a drogfogyasztás sem
elfogadott köreikben. »Ezeket a tulajdonságokat
kellene eltanulnunk és észrevennünk, nem a

sztereotípiákat. Mindenki feladata és felelõssége
változtatni a cigányság helyzetén« – mondta.”

Sokat lehet tanulni a Cigányvarázsból – Ma-
gyar Hírlap, 2008. október 30.

„Heinz Fischer osztrák köztársasági elnök véd-
nöksége alatt tartják Bécsben az európai meleg-
szervezetek szövetségének (ILGA-Europe) idei,
immár 12. konferenciáját – tudatta az MTI. A há-
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vonzódik. Állítása szerint kifejezetten jót tesz
önbecsülésének az efféle feltételezés, és büszke
rá, hogy ily módon úgy tekintenek rá, mint a me-
legtársadalom oszlopos tagjára. Pink egyébként
megszokhatta már, hogy leszbikusnak kiáltják
ki, hiszen karrierje elején, amikor még igencsak
fiús volt a megjelenése, és az egész imidzsében
volt valami „falu bikája” beütés; bizony nem rit-
kán és nem alaptalanul fejtegették, hogy vajon
melyik nem kelti fel jobban az érdeklõdését.”

zigazda egyesület, a HOSI elnöke, Kurt Krickler
szerint ez az elsõ eset, hogy hivatalban lévõ ál-
lamfõ védnököl egy ILGA-tanácskozás fölött.”

A melegek konferenciája Bécsben – 168 Óra,
2008. október 30.

„Az azonos nemûek házasságának betiltásáról a
keddi elnökválasztás napján mondtak véleményt
a legnagyobb amerikai szövetségi állam lakói.
Az újság által közölt, nem végleges adatok sze-
rint (95 százalékos adatfeldolgozottság mellett)
a szavazók 52,1 százaléka a tiltás mellett, 47,9
százalék ellene foglalt állást. A döntés nyomán
megkérdõjelezõdik annak a becslések szerint 18
ezer homoszexuális párnak a házassága, amely
az utóbbi hónapokban lépett frigyre.”

Mégsem házasodhatnak a melegek Kaliforniá-
ban – Népszabadság, 2008. november 5.

„A kaliforniai voksolók 52 százaléka (több mint
5,1 millió szavazó) döntött a tiltás mellett (…),
amikor az Egyesült Államok nemcsak az elnök
személyérõl döntött, hanem az egyes államok-
ban egyúttal számos állami szintû kérdésben
kérték ki a szavazók véleményét. A melegházas-
ságoktól elforduló Kalifornia ezzel csatlakozott
ahhoz a 27 amerikai államhoz, amely törvény-
ben zárja ki az azonos nemûek házasságát. A
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konzervatív Arnold Schwarzenegger államában
májusban tették legálissá a melegházasságot, s
azóta ezrek éltek a lehetõséggel, akik most bi-
zonytalannak érzik helyzetüket. Jerry Brown, az
állam fõügyésze ugyanakkor kijelentette, hogy
az eddig megkötött frigyek továbbra is érvénye-
sek maradnak.”

Félnek a melegek – Hírextra, 2008. november
6.

„Több városban, így Los Angelesben, San Fran-
ciscóban a több ezer tiltakozó egy része rend-
õrökkel is összecsapott annak nyomán, hogy a
keddi népszavazáson a többség az egynemûek
házasságának megszüntetése mellett foglalt ál-
lást. Melegjogi szervezetek ezt bírósági úton tá-
madták meg, alkotmányellenesnek nevezve a
döntést. A viszonylag meglepõ szavazási ered-
ményben figyelemre méltó, hogy zömmel (70
százalékban) az egyébként Obamára szavazó
afroamerikaiak mondtak nemet a melegek há-
zasságára.”

Áll a bál Kaliforniában – Népszabadság, 2008.
november 7.

„Pszichológiai tesztekkel ellenõrizné a Vatikán a
szeminaristákat, hogy megfelelnek-e a papi hi-
vatás követelményeinek. Az errõl szóló doku-
mentumot csütörtökön mutatták be, amelyet
XVI. Benedek pápa hagyott jóvá. A teszt célja
többek közt a homoszexuálisok vagy a problé-
más jellemûek kiszûrése.”

A Vatikán a pszichológiához fordul a papi hi-
vatásokért – Hírszerzõ, 2008. október 30.

„Két fiatal svéd nõ »házasodott össze« (…) a vi-
lághírû Tádzs Mahal közelében. Sandra és Sarah
indiai szertartás szerint fogadtak egymásnak
örök hûséget, noha az azonos nemûek házassá-
gát, sõt a homoszexualitást is tiltják az indiai tör-
vények. A 19 éves Sandra és a 18 éves Sarah
Agrában, a Mahadeva Síva templomban egymás
nyakába akasztotta a virágfüzért, elmondta a fo-
gadalmat, majd a »võlegénynek« megfelelõ San-
dra párjának homlokát megjelölte az indiai asz-
szonyokat jelölõ cinóbervörös festékkel, és
együtt hétszer megkerülték a családi összetarto-
zást jelképezõ máglyát. A templom vezetõje elõ-
ször nem akarta engedélyezni a szertartást, de
aztán – miután a nõk anyagi támogatást ígértek a
templomnak – mégis hozzájárult. Dharm Dasz
szerint a nõk arról biztosították, hogy a svéd tör-
vények lehetõvé teszik a leszbikus házasságot.”

Leszbikus házasság a Tádzs Mahalnál – Hír-
szerzõ, 2008. november 3.

„Ha a homoszexualitás genetikai okokra is visz-
szavezethetõ, akkor mi lehet az oka, hogy kitar-
tóan tovább öröklõdnek azok a gének, amelyek
ennyire ellentmondani látszanak a gyermekál-
dásnak? Erre a kérdésre vélt új választ találni ko-
rábbi kutatások és saját ikervizsgálatai alapján
egy ausztrál kutatócsoport Bernard Zietsch veze-
tésével (…). Tételük szerint azok a gének, ame-
lyek a férfiakat nõiesebbé, a nõket férfiasabbá
teszik, termékenységi elõnyökkel ruházzák fel
tulajdonosaikat – persze leginkább csak addig a
kényes határig, amely az illetõket elválasztja a
homoszexualitástól. Bár a nõkrõl kevesebb ilyen

kutatási eredmény gyûlt össze, a férfiak esetében
az ausztrál kutatók úgy értelmezik az adatokat,
hogy egyes nõiesnek tartott tulajdonságok –
gyengédség, tapintat, kedvesség – egyúttal a jó
férj tulajdonságai is. Ennek nem mond ellent az,
hogy a nõk szívesen keresnek kalandot macsóbb
férfiakkal, elvégre a gyermekek apái még ma-
napság is többnyire a férjek. Az öröklõdõ termé-
kenység további genetikai nyomaira utal a kuta-
tók szerint, hogy majdnem ötezer iker kikérdezé-
se után azt tapasztalták: több szexuális partnerük
van azoknak a heteroszexuálisoknak, akiknek
homoszexuális az ikerpárjuk.”

Genetikailag kódolt homoszexualitás és örök-
lödõ terméketlenség? – HVG, 2008. november

„Amikor a nyolcvanas évek elején betört ha-
zánkba is az AIDS-járvány híre, törékeny alkata
ellenére Hollán Zsuzsa volt a hazai vérellátás
nagyasszonya. (…) …fiatalos frissességgel is-
merte fel a veszélyt, és jórészt szakmailag pon-
tos, valamint humánus hozzáállásának, no meg
befolyásának – 1988-tól évekig õ vezette az
AIDS-egyesületet is – köszönhetõ az a korszerû
megelõzési szemlélet, amely az ország AIDS el-
leni védekezését kezdetben jellemezte, s amely
az azóta lerongyolódott megelõzési stratégia el-
lenére is megõrzött valamit elõnyeibõl.”

Hollán Zsuzsa halálára – Népszabadság, 2008.
november 3.

„Barbara Broccoli, aki több mint tíz éve produ-
cere a brit titkosügynökrõl szóló filmeknek, el-
képzelhetõnek tart egy színes bõrû James Bond-
figurát, de azt nem, hogy az ügynök homoszexu-
ális legyen.”

James Bond: színes bõrû lehet, de homoszexu-
ális nem – MTI, 2008. november 6.

„Furcsa éneklésbe torkollott a Forma–1-es Bra-
zil Nagydíj utáni bulizás. Rubens Barrichello és
Felipe Massa dalban ócsárolta Michael Schu-
machert. (…) A brazil pilóta a Sao Pauló-i »Dis-
co« bárban szórakozott többek között a feleségé-
vel, Felipe Massával és annak kedvesével. A
Honda versenyzõje több ital elfogyasztása után
egyszer csak magához vette a mikrofont, rátette
a kezét Massa vállára, és azt kezdte énekelni,
hogy »Schumacher viado«, magyarul Schu-
macher buzi. Ezután odatartotta Massa és a töb-
biek elé a mikrofont, akik elõször kissé megle-
põdtek, majd õk is vele »daloltak«, többször
megismételve a rigmust.”

Botrány: Schumi, te buzi! – Vezess.hu, 2008.
november 7.
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„Az Egyesült Államokban nemigen akad olyan
hét, amikor egy-egy tévében látott jelenet miatt
ne emelnék fel a szavukat a szülõk, a különbö-
zõ nemzetekhez tartozók vagy mondjuk a me-
legek. A panaszok sokszor indokolatlannak tûn-
nek, de ennek megítélése persze leginkább azok
dolga, akik az adott csoporthoz tartoznak. Most
éppen Bart Simpson õsi ellensége, a rosszcsont

Nelson Muntz került a támadások kereszttüzébe:
a Simpson család halloweeni különkiadásában
ugyanis azzal minõsítette társa, Milhouse visel-
kedését, hogy »that’s so gay«, vagyis »ez olyan
buzis«. A kifejezés az adott kontextusban nega-
tív értelmet kapott, bár az alkotók részérõl való-
színûleg nem volt benne sértõ szándék.”

A Simpson családot támadják a melegek –
Origo, 2008. november 6.

„A leszbikus Lindsay és a korántsem szingli
Justin egy kanapén esett egymásnak. Lindsay
Lohan szeret hencegni szexuális kalandjaival –
legalábbis ezt mesélte az amerikai Star magazin-
nak egy, az énekesnõhöz közelálló forrás. A
bennfentes azt is elárulta, az egyik sztori szerint,
amivel Lindsay elõrukkolt, az (elvileg leszbi-
kus) énekesnõ Justin Timberlake-kel is megis-
merkedett kicsit közelebbrõl… ”

Egy éjszakás kalandba keveredett a két sztár!
– Hirado.hu, 2008. november 10.

„A nemrégiben újjáalakult Boyzone szeptember-
ben kilenc év után adott ki új kislemezt, s a Love
You Anyway klipjében egy meleg pár is szere-
pel. A pár egyik tagját maga Stephen Gately ala-
kítja, klipbeli barátja szerepére pedig egy szí-
nészt szerzõdtettek. Az együttes többi tagja nõi
partnerrel szerepel a romantikus videóban,
amelyben az elsõ terv szerint mindenki valódi
párjával lett volna látható, de a barátnõk (és
Gately barátja) nem vállalták a szerepet. A kilenc
éve bevallottan meleg kapcsolatban élõ Gately

elárulta: elsõsorban a zenekar többi tagja ragasz-
kodott a fiú-fiú pár bemutatásához a klipben.”

Boyzone: minden tag támogatta a melegvideót
– Est.hu, 2008. november 14.

„…kettõsség figyelhetõ meg a meleg férfiak pár-
keresõ viselkedésében: Egyrészt megmutatkozik
egy, a testi nemükre jellemzõ erõteljes szexuali-
tás iránti igény. Az egyéni igényeknek megfele-
lõ vágykeltõ testi jellegzetességeket olyan nyíl-
tan fogalmazzák meg, ami a heteroszexuális fér-
fiaknál csak a szexpartnerkeresõ hirdetésekre
jellemzõ. Másrészt megfigyelhetõ a nõkre – akár
hetero-, akár homoszexuálisok – jellemzõ erõs
vágy is a bensõséges, elfogadó, kölcsönös kap-
csolatok iránt is, sõt ez iránti igényük kinyilvání-
tásában még a heteroszexuális nõknél is sokkal
bõbeszédûbbek, és csak alig maradnak le a ho-
moszexuális nõkhöz képest.”

Hajós Anett: Ha te más vagy, mást szeretsz?
Homoszexuális párválasztási stratégiák –Házi-
Patika.com, 2008. november 15.

„Kelemen Anna az RTL Klub stúdiójában kelt jó
barátja, Steiner Kristóf védelmére, aki a Celeb
vagyok, ments ki innen! címû mûsorban Delhusa
Gjon állandó zaklatásának van kitéve. Kelemen
elmondta, Delhusa rosszul választott magának
ellenséget a társaságból, Steiner lelkileg bor-
zasztó erõs.”

Kelemen Anna kiosztotta Delhusát az állandó
buzizás miatt – Velvet, 2008. november 4.

„Kristóf elmesélte, mikor vált egyértelmûvé,
hogy Delhusával még sok baj lesz: »Még be se
értünk a táborba, amikor az egyik fényképezés-
nél úgy állt be a képre, hogy teljesen kitakarta

„Egy brit meleg-társkeresõoldal szavazása alap-
ján a leszbikusok Drew Barrymore-ral randizná-
nak a legszívesebben, írja a yeeeah.com. A szí-
nésznõ a szavazatok 49 százalékát szerezte meg,
a második az utóbbi idõben smink nélkül rioga-
tó Kate Moss lett, míg a harmadik helyen a nagy
visszatérõ, Britney Spears végzett. A lista leg-
megdöbbentõbb eleme azonban nem más, mint a
hatodik helyezett Amy Winehouse. Természete-
sen az oldal megkérdezte a homoszexuális férfi-
akat is, hogy kivel töltenének el egy meghitt es-
tét kettesben, és a szavazataik alapján az elsõ he-

Keleti Andit, és amikor szóltunk neki, kifakadt
Andira, és a következõket mondta: Menj a picsá-
ba! Mit akarsz? Leszopjam a Kristófot?«”

Delhusa: Mit akarsz? Lesz*pjam Kristófot? –
Stop, 2008. november 15.

lyezett Jude Law, a második Robert Downey Jr,
a harmadik pedig Colin Farrell lett.”

Drew Barrymore-ral randiznának legszíveseb-
ben a leszbikusok – Velvet, 2008. november 10.

„A beteget egyidejûleg leukémia és AIDS miatt
is kezelték a steiglitzi klinikán. A hematológus
specialista Hütter elõször a leukémia ellen ke-
moterápiás kezelést alkalmazott, majd csontve-
lõ-átültetést. A HIV vírus ekkor tûnt el a páciens
szervezetébõl annak ellenére, hogy a férfi abba-
hagyta az AIDS elleni gyógyszer szedését. Fel-
vetõdött: meg lehet-e az AIDS-t ily módon fé-
kezni? Gero Hütter arra készül, hogy terápiáját
egy orvosi szaklapban hozzáférhetõvé tegye.”

Szenzációs AIDS-gyógyulás – Népszabadság,
2008. november 13.

„Egyébként nekem az a véleményem (de ez is
csak egy vélemény a sok közül), hogy aki azt
gondolja, hogy csak a heteroszexuális kapcsola-
toknak van létjogosultságuk, az korlátolt. Elhi-
szem, hogy biológiailag a szexualitás célja a
nemzés, no de hál’ istennek nem csak a biosz
van…”

Lehet, hogy leszbikus vagyok? – Soma Mama-
gésa válaszol – Nõk Lapja Café, Soma, 2008.
november 13.

A Háttér Archívum anyagainak
felhasználásával összeállította: N. S. 

archivum@hatter.hu

c s e m e g é z é s



FFuurraa  ffööllvveettééss  eezz,,  hhiisszz
mmaajjddnneemm  kkéétt  éévvttiizzeeddiigg  íírr-

ttuunnkk  nneekkiikk,,  ddee  aazzéérrtt  ggoonnddooll-
kkoozzzzuunnkk  eell  rraajjttaa  eeggyy  ppiillllaannaattrraa..

AA  sszzeexx,,  aa  cchhaatteellééss,,  aa  ttéévvéézzééss
ééss  aa  sszzeexx  kköözzöötttt  vvaann  mmáássrraa  iiss

iiddõõnnkk??  AAhhooggyy  hhiirrddeettéésseekkbbeenn
kkeerreesstteekk-kkíínnáállttaakk  ffiillmmeekkeett,,  AA  ffii -

úúkk  aa  kklluubbbbóóll-eeppiizzóóddookkaatt  ééss
mmeeggkkíímméélltt  áállllaappoottúú

sszzeexxllaappookkaatt,,  úúggyy
bbuukkkkaannhhaattttuunnkk

PPrroouusstt,,  MMaarrttiinn  dduu
GGaarrdd  vvaaggyy  aakkáárr

TTeerrrryy  BBllaacckk
kköönnyyvveeiitt  kkaajjttaattóó

hhiirrddeettéésseekkrree??

Külföldi nagy könyves-
boltban, a DVD-k és szexkönyvek
között halásztam le egy melegrajzo-
kat bemutató albumot. Illusztráció-
kereséskor csak ezt találtam. Lám,
meleg hõsünk olvas, ám egy szexu-
ális örömszerzésrõl szóló kéziköny-
vet. Miközben, khm, körmére ég a
dolog.

Tényleg csak ez érdekel minket?

Volt egy könyvkiadó, lapunkban is
hirdetett, mely kifejezetten meleg
alkotások megjelenésére szakoso-
dott. Volt ócskább könyve is, de
olyan is, melyen az olvasónak zo-
kognia kellett. Érdekes témák, gusz-
tusos kivitel, megfizethetõ ár, még
író-olvasó találkozót is szerveztek.
Föltûnt egyáltalán valakinek, mikor
tûntek el a süllyesztõben?

Másik kiadó melegeknek fordított
útikönyvet. Gondolom, mindenki-
nek ott van a polcán…

Pár évvel ezelõttig a pride-ok ál-
landó kelléke volt a könyvespult,
ahol zászlók és kitûzõk mellett a fõ-
szerepet a betûk vitték. Döbbenete-
sen ütõs mûveket lehetett itt évrõl
évre egyre alacsonyabb áron meg-
venni. Charlotte von Mahlsdorf, a
Stasival kiegyezõ transzvesztita me-
moárja. Egy lengyel fiú és egy náci
katonával leleplezett s így meggya-
lázott szerelmének regényesítése.
Öregedésével harcoló, az igaz sze-
relmet keresõ értelmiségi küzdel-
mei. Amerikában szabadon, de egy
régi szerelem árnya miatt mégis bol-
dogtalanul élõ hõs kálváriája. A ta-
lán legnívósabb kortárs irodalmi lap
rólunk szóló különszáma, tragikus-
tól humoros hangszerelésig minden
színben játszó novellákkal és re-
gényrészletekkel. Az antikvitás és a
reneszánsz legerotikusabb és leghu-
morosabb, falloszoktól csöpögõ ver-
sei, izgalmas vázaképek társaságá-
ban.

Többen lapozgatták, páran vásá-
rolgattak, de valahogy nem kapkod-
ták szét a halmokat. Szép buzológiai
könyvtár alapjait vethettük meg
négyszáz kemény forintokért, már
ha szépirodalomról volt szó; az is-
meretterjesztés és a képes kivitel
ezer forintba is kerülhetett. Aztán
vége, ma már ez sincs, mert üzleti-
leg nem érte meg. Hiányolta bárki is
hangosan, vagy mindenkit csak a fil-
mek és a szkinhedek kötöttek le?

A Mások is megpróbált egyszer
kiadni egy könyvet: egy Nyugatra
szakadt munkatársunk visszaemlé-
kezéseit. A fiatalkori romániai meg-
próbáltatások leírása mindenki ér-
deklõdésére számíthatna – ehelyett a
szerkesztõ spájza van tele vele: házi
lekvárok halmait szorította ki az el-
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Olvasnak még a melegek?
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adatlan garmada. Egy másik írónk is
átkelt az óceánon, s élményeibõl no-
vellák, majd háromkötetes regény
született – hogy az örökösök bezúz-
zák a kinyomtatott köteteket. Ha va-
lakit érdekelne, a mû zömét azért le-
hoztuk, s a honlapról is letölthetõ.
Nem mondom, nem egy Lewitt, ám
nálunk még vele is befürdött kiadó-
ja, azóta is akciózzák úton-útfélen.

Hihetjük, hogy az érdekes külföldi
mûvek letölthetõk angolul a netrõl,
magyar szerzõ meg nem trendi. Pe-
dig sokat veszítünk. Nem várhatjuk,
hogy a magyar irodalom rejtett me-
legkánonját heterók vagy külföldiek
fogják föltárni és népszerûsíteni. Õk
sosem fognak azon elgondolkozni,

hogy nemzeti tragédiánk, a Bánk
bán írójának szerelmi élete tényleg
egyetlen levélke megalkotásából állt
volna. Vagy hogy nemzeti himnu-
szunk költõje, aki elégette szerelmes
verseit, s ha nem az országgyûlés-
ben politizált, akkor depressziójá-
ban akár álló esztendeig ki sem lé-
pett a házából, szóval nagy költõnk
mit is rejtegethetett annyira. Hányan
ismerik a Szigeti veszedelem mintá-
jára készült Listius-eposzt, melyben
egyetlen nõ, Szûz Mária szerepel?
Hányan fogtak gyanút, hogy miért
engedte át oly könnyen Lédát Ady-
nak annak más oldalon érdekelt fér-
je? Hányan tudják, hogy A fekete
város és a Rózsa Sándor-tévésoroza-

mersze a kormánynak? És az ezt kö-

vetõnek lesz toleranciája megõrizni

a melegházasságot?

Talán mindez összefügg.

Nem búsongni szerettem volna,

hanem bátorítani. Hisz áll Buda

még, meg Pest is a maga forró he-

lyeivel. De kérem a Nyájas Olvasót,

hogy ha nem is minket és nem is

mindennap, de olvassanak! S ha iga-

zán jó melegregényre bukkannak,

tegyenek úgy, mint a reformkor

nagy mecénásai, akik hazafias föl-

buzdulásukban tizet is vettek belõle.

Lellei András

tok alkotója,
aki elõtt a Vá-
ci utcában
e m l é k t á b l a
t i s z t e l e g ,
köztudottan
buzi volt, s
megírta az el-
sõ magyar
m e l e g r e -
gényt?

Elfeledkez-
tünk a múlt-
ról. A jele-
nünk is be-
szûkül. A
n y o m t a t o t t
sajtónk meg-
szûnt, Pálfi
Balázs hang-
ját hiába ke-
ressük az
éterben, még
mûködõ szó-
rakozóhelye-
inkre turbó-
magyarok do-
bálnak Molo-
t o v - k o k -
télokat. A jö-
võ is bizony-
talan. Át-
megy az új
Ptk.? Lesz



MMiivveell  aa  KKõõkkeemméénnyy  ((SSttoonnee
BBuuttcchh  BBlluueess,, 11999933))  fféélliigg-mmeedd-

ddiigg  öönnéélleettrraajjzzii  rreeggéénnyy  ((ffoorr-
mmáájjaa  sszzeerriinntt  mmiinnddeennkkééppppeenn
aazz,,  hhiisszzeenn  eeggyyeess  sszzáámm  eell-
ssõõ  sszzeemmééllyyûû  eellbbeesszzééllõõjjee,,

JJeessss  GGoollddbbeerrgg  mmoonnddjjaa
eell  bbeennnnee  aazz  éélleettéétt)),,  éérr-
ddeemmeess  ééss  sseemmmmiikkéépp-

ppeenn  nneemm  iirrrreelleevváánnss
nnééhháánnyy  sszzóótt  eejjtteennii

sszzeerrzzõõjjéérrõõll,,  LLeesslliiee
FFeeiinnbbeerrggrrõõll..  AAzz

11994499-bbeenn  sszzüüllee-
tteetttt  FFeeiinnbbeerrgg

íírróó,,  ttrraann-
sszznneemmûû  aakkttii-
vviissttaa,,  sszzaakk-
sszzeerrvveezzeettii
sszzeerrvveezzõõ

ééss  úújj-
ssáággíírróó..

Tr a n s g e n d e r,
nem transzszexuális: nem
úgy lépett át egy határvonalat,
hogy nõbõl férfi lett, mert „szimp-
lán” az akart volna lenni. Egyszerre
több határvonalat lépett át. Mivel
nem hagyták úgy élni, ahogyan õ élt
volna, olyannak lenni, amilyen õ ké-
nyelmesen tudott volna lenni (a ne-
miszerep-sztereotípiák szerint „fér-
fias” nõ, butch), nem hagyták már a
családjában élni vagy pályát válasz-
tani sem, és büntették azért, amiért
nem felel meg a „nõségrõl” alkotott
merev képnek, életének egy pontján
arra jutott, hogy csak úgy élhet to-
vább, ha férfivá válik, egyszerûen
annak nézik, és békén hagyják. Ké-
sõbb azonban rájött, hogy a férfi,
akinek nézik, nem õ: nem heterosze-
xuális férfiként akarta meghatározni
önmagát – és ahogyan megfogal-
mazza: most transznemû harcos, aki
fenntartja magának a jogot, hogy (az
erõszakosan kettéválasztott) két

nem
között le-
gyen, és úgy mozog-
jon ezen a mezsgyén, aho-
gyan tud és akar.

A Kõkeménynek, ennek a félig-
meddig önéletrajzi regénynek a fõ-
hõse Jess Goldberg. Jess szülei ala-
posan és közelrõl ismerik a szé-
gyent. Nem sikerült megvalósítani-
uk a tervüket, hogy ne legyenek
munkások, hogy másképp éljenek,
mint a szüleik, ezért rémülten bele-
szoknak a mindenkimáséletébe, és
nincs számukra zavaróbb, mint hogy
elsõ gyermekük nem olyan, mint
mindenki más. Munkások is, zsidók
is, az egyetlen zsidó család a tele-
pen; nagyobb lányukat folyton fiú-
nak nézik és öszszesúgnak a hátuk
mögött – ennél több nem is kell ne-
kik ahhoz, hogy minden frusztráció-

jukat a gyerekükre
vetítsék, aki-

n e k
s z ü l e -

t é s é t
anyja ele-

ve nem
akarta – és

amikor vég-
képp bizo-

nyítva látják
„ k i l ó g á s á t ” ,

mert távollétük-
ben felpróbálja

apja öltönyét, el-
megyógyintézetbe

zárassák.

Csoda, hogy Jess ép
ésszel jön ki onnan:

nem gyógyszerezik túl,
nem verik szét az agyát

elektrosokkal, ahogyan az
a Stonewall-forradalom

(1969) elõtt megszokott volt.
Az 1950-es években és a 60-as

évek elején, a mccarthysta vagy
alig poszt-mccarthysta, hisztéri-

kusan homofób és a második vi-
lágháború után újramerevedett ne-

mi szerepeket védõ Egyesült Álla-
mokban a társadalom nemigen tûrte,
ha valaki nem felel meg a fiú-lány
sztereotípiáknak. Jesstõl undorod-
nak a szülei, és összesúgnak a háta
mögött a gyerekek az iskolában.
Igaz, alkatánál fogva mindig tartja
benne valaki a lelket: mindig akad
egy-két barátja, tanára; reményke-
dik, hogy amint lehet, otthagyhatja
az õt gyûlölködve szemlélõ család-
ját, tervez, kutat, hol találhatna ma-
gához hasonló embereket.
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Leslie Feinberg:

Kõkemény

Inter Alia Alapítvány, 2008.

Fordította: Sándor Bea

336 oldal, 3900 Ft

Kapható az Írók Boltjában

r e g é n y



2008 november-december • Mások • 15

Leslie Feinberg

r e g é n y

(Részlet a regénybõl)

Nem akartam különc lenni. Olyan szerettem volna
lenni, amilyennek a felnõttek akartak. Hogy szeresse-
nek. Követtem a szabályaikat, igyekeztem mindenben
a kedvükre tenni. De valami nem stimmelt velem. Min-
dig összevont szemöldökkel, szigorúan néztek rám.
Azt nem mondták ki, mi a baj velem – éppen ezért fél-
tem, hogy nagyon súlyos lehet. Csak a mindig vissza-
térõ refrénrõl ismertem meg és fel a bajt: – Fiú vagy
lány?

A szüleim valószínûleg úgy érezték, hogy az élet még
egy rossz lapot osztott nekik velem. Már amúgy is ke-
serû, csalódott emberek voltak. Az apám fiatalkorában

elhatározta, hogy õ nem marad egész életében gyári

munkás, mint az apja; az anyám pedig nem akarta,

hogy a férjhez menése után másról se szóljon az élete.

Amikor találkoztak, arról álmodoztak, hogy valami

nagy, izgalmas kalandba vágnak bele õk ketten. Aztán

amikor felébredtek, az apám egy gyárban dolgozott, az

anyám pedig háztartásbeli volt. Amikor az anyám rá-

jött, hogy terhes velem, azt mondta, nem akarja, hogy

most egy gyerek lekösse. Az apám viszont váltig állí-

totta, hogy igenis boldog lesz, ha megszületik a gyerek.

A természet majd mindent elrendez.

Az anyám azért szült meg, hogy bebizonyítsa, meny-

nyire nincs igaza.

Kõkemény



r e g é n y

16 • Mások • 2008. november-december

Dühösek voltak. Úgy érezték, az élet becsapta õket.

Haragudtak, mert a házasság elvette tõlük az utolsó

esélyt is a menekülésre. Aztán megszülettem, és még

csak nem is olyan voltam, mint a többi gyerek. Most

már rám haragudtak. Kihallatszott ez abból is, ahogyan

elmesélték, hogyan jöttem a világra.

csõben, piszokban. Az anyám bevallotta, hogy nem na-

gyon mer hozzám érni – legfeljebb kicserélte rajtam a

pelenkát vagy cumisüveget dugott a számba. A nagy-

mama másnap átküldte a lányát, aki felajánlotta, hogy

napközben, amíg a gyerekei iskolában vannak, náluk

lehetek, ha ez így rendben van. Rendben is volt, meg

nem is. Abban biztos vagyok, hogy az anyám megkön-

meggyújtottak egy füstölõt, és oda akartak adni az
anyámnak.

– Tegyék csak le oda! – mondta nekik, és a mosoga-
tó mellett álló bölcsõre mutatott. – Tegyék csak le oda.
– Az indián nõk megborzongtak, amikor ezt hallották.
Az anyám jól látta. Ezt a történetet sokszor elmondta
gyerekkoromban, mintha leolvasztaná a szavain meg-
ülõ zúzmarát, ha humorosan, viccesnek szánva ismé-
telgeti õket.

Néhány nap múlva a szomszédban lakó nagymama
ismét átjött, mert hangos sírást hallott. Ott talált a böl-

maradhatok-e. Az apám rémülten hallotta, hogy az
egyik nõ odaszól nekem valamit, amibõl õ egy szót
sem ért, én pedig válaszolok az idegen és érthetetlen
nyelven. Késõbb azt mondogatta, nem hagyhatta csak
úgy, hogy elraboljanak az indiánok.

Csak elejtett megjegyzéseket hallottam arról az esté-
rõl, így nem tudhatom, pontosan mi történt. Pedig jó
volna tudni. Igaz, egy dolgot újra meg újra felemleget-
tek: az egyik nõ azt mondta a szüleimnek, hogy nehéz
út vár rám. Mindig másképp idézték fel ezt a mondatot.
Az anyám néha úgy csinált, mintha valami jövendõ-

nyebbült, bár ebben
az ajánlatban benne
volt az is, hogy el-
ítélik, rossz anyá-
nak tartják. De
hagyta,0 hadd vi-
gyenek.

Így két világban
nõttem fel, és két
nyelv zenéjében
merítkeztem meg.
Az egyikben müzli
volt és tévésoroza-
tok. A másikban ott-
hon sült kenyér és
zsálya. Az egyik hi-
deg volt, de az
enyém; a másik me-
leg, de nem az
enyém.

A szüleim négy-
éves koromban egy-
szer csak megtiltot-
ták, hogy átjárjak a
szomszédainkhoz.
Egy este vacsora
elõtt jöttek át értem.
Több nõ fõzött
együtt, és ott voltak
a gyerekeik is.
Megkérdezték a
szüleimet, hogy ott

A sivatagot esõ és
szél verte, amikor
anyám vajúdni kez-
dett. Ezért szült
meg otthon: a vihar
miatt nem tudott el-
indulni. Az apám
munkában volt, és
nem volt telefo-
nunk. Anyám azt
mesélte, hogy ami-
kor rájött, hogy
szülni fog, félelmé-
ben olyan hangosan
sírt, hogy a szom-
szédban lakó
navahó indián
nagymama átkopo-
gott hozzá megnéz-
ni, mi a baj. Látta,
hogy csakugyan
mindjárt megszüle-
tek, úgyhogy áthí-
vott a családjából
még három nõt se-
gíteni.

A navahó nõk
énekeltek, amikor
megszülettem – így
mesélte az anyám.
M e g m o s d a t t a k ,
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mondó volna, és csukott szemmel, kezét a homloka elé
téve ezt mondta: – Látom, hogy a gyereknek nehéz éle-
te lesz! – Máskor meg az apám dörmögte mély hangon,
mint Óz, a nagy varázsló: – Rögös út áll a gyermek
elõtt!

Akárhogy is, a szüleim aznap este elrángattak onnan.
De mielõtt eljöttek, a nagymama adott az anyámnak
egy gyûrût, és azt mondta, hogy az majd megvéd. A
szüleim féltek egy kicsit az ékszertõl, de arra jutottak,
hogy mivel türkizbõl és ezüstbõl készült, nem lehet
egészen értéktelen, így megtartották.

Aznap éjjel megint sivatagi vihar dúlt – így mesélték
a szüleim késõbb. Félelmetes erõvel tombolt a szél.
Csak úgy ropogtak a villámok, éles fényükbe vonva
mindent.

– Jess Goldberg? – kérdezte a tanárnõ.

– Jelen! – feleltem.

Összehúzott szemmel nézett rám. – Milyen név ez? A
Jessicát becézik így?

Megráztam a fejem: – Nem, tanárnõ.

– Jess, Jess – ismételte. – Ez nem lánynév. – Lehaj-
tottam a fejem. A többiek nevettek.

Miss Sanders szigorúan végignézett az osztályon,
mire mindenki elcsendesedett. – Zsidó név? – kérdez-
te. Bólintottam. Azt reméltem, hogy így vége lesz. De
nem lett.

– Gyerekek, Jess zsidó származású. Jess, mondd meg
a többieknek, honnan jöttél!

Fészkelõdtem a helyemen. – A sivatagból.

– Tessék? Beszélj hangosabban, Jess!

– A sivatagból jöttem. – Láttam, hogy a többiek ol-
dalba bökik egymást, és a szemüket forgatják.

– Milyen sivatagból? Melyik államból? – kérdezte a
tanárnõ, és feljebb tolta a szemüvegét az orrán.

Megdermedtem a félelemtõl. Nem tudtam. – A siva-
tagból – vontam meg a vállam.

Miss Sanders kezdte elveszíteni a türelmét. – Miért
jött a családod Buffalóba?

Honnan tudhattam volna? Azt hitte, a szülõk elmond-
ják egy hatéves gyereknek, hogy miért hoznak nagy, az
életére kiható döntéseket? – Autóval jöttünk – mond-
tam. Miss Sanders a fejét rázta. Nem tettem rá túl jó be-
nyomást.

Abban a pillanatban felvisítottak a szirénák. Szerdán
reggelenként légiriadó-gyakorlat volt az iskolában. Le-
kuporodtunk az asztalok alá, és eltakartuk a fejünket a
karunkkal. Azt mondták, viselkedjünk úgy a Bombá-
val, mint az idegenekkel: ne nézzünk a szemükbe. Ha
nem látod a Bombát, õ sem lát téged.

Persze nem volt ott semmiféle bomba – csak gyako-
roltunk, felkészültünk minden eshetõségre. De engem
aznap megmentett a szirénahang.

Sajnáltam, hogy a sivatagból ebbe a hideg városba
költöztünk. Addig el sem tudtam képzelni, milyen egy
téli reggelen egy fûtetlen buffalói lakásban felkelni. Az
sem segített sokat, hogy a ruhánkat felmelegítettük a
sütõben, mielõtt felvettük volna, hiszen elõbb le kellett
vetni a pizsamát. Odakint olyan vad hideg dúlt, hogy
úgy éreztem, a fagy felvágja az orrom és belehasít az
agyamba. A könnyek is megfagytak a szememben.

A húgom, Rachel még totyogó kisgyerek volt. Em-
lékszem, hogy csak a kezeslábasa látszott, meg a sálja,
a kesztyûje és a sapkája. Mintha a burokban nem is
volna gyerek.

Még a legnagyobb télben is, amikor az arcomból
csak néhány centi látszott ki a téli sapka és a sálam kö-
zött, gyakran megállítottak a felnõttek, és megkérdez-
ték: – Te fiú vagy, vagy lány? 

Szégyenemben a földet bámultam. Az meg sem for-
dult a fejemben, hogy ezt nincs joguk megkérdezni.

Nyáron nem sok mindent lehetett csinálni a telepen,
ahol laktunk. Lassan telt az idõ.

A telep tulajdonképpen barakkokból állt – azelõtt a
hadseregé volt. Most a hadsereggel szerzõdésben álló
repülõgépgyári dolgozók és családjaik kaptak itt szál-
lást. Minden apuka ugyanabba a gyárba járt dolgozni,
és minden anyuka otthon maradt.

Az öreg Martin nyugdíjas volt. Kinn ült a verandáján,
és a McCarthy-perekrõl szóló tudósításokat hallgatta a
rádióján, de olyan hangosan, hogy az egész utca hall-
hatta. – Vigyázni kell! – szólt oda nekem, ahogy el-
mentem a háza elõtt. – Mindenütt lehetnek kommunis-
ták! Mindenütt! – Rábólintottam, és futottam játszani.

De volt bennünk valami közös az öreg Martinnal: ne-
kem is a rádió volt a legjobb barátom. Voltak mûsorok,
amiken nevettem, akkor is, ha nem értettem, mi olyan
vicces bennük, és szerettem az izgalmas rádiójátékokat
is, bár néha megrémültem tõlük.

Talán más munkáscsaládoknak volt már akkoriban is
televíziójuk, de nálunk a telepen még nem volt senki-
nek. Az utcák le sem voltak kövezve, csak kavics borí-
totta õket, és cölöpök jelezték a parkolóhelyeket. A mi
utcánkban ritkán történt bármi érdekes. A jeges és a kö-
szörûs póni vontatta kocsival járt ki hozzánk. Szomba-
tonként csak a pónikat hozták ki, nem voltak befogva,
és egy pennyért rájuk ülhettünk. Egy pennybe került
egy darab jég is, amit a jeges egy nagy bárddal szelt le.
A jég vastag és sima volt, és úgy csillogott, mint egy
hideg gyémánt, ami talán soha nem olvad el.
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A telep elsõ tévékészüléke McKensie-ék nappalijába
érkezett. Minden gyerek könyörgött a szüleinek, hogy
engedjék el megnézni az Éjfél kapitányt McKensie-ék
új televízióján. De legtöbbünket nem engedtek át hoz-
zájuk. Bár már 1955 volt, a szomszédságot még mindig
megosztotta egy 1949-ben, a születésem évében szer-
vezett sztrájk. „Mac” McKensie sztrájktörõ volt. A
sztrájtörõkre azt mondták: patkányok. Nekem ez az
egy szó is elég volt ahhoz, hogy távol tartson a házuk-
tól. Még mindig látszott, hogy valaki ezt a szót írta a
szenesládájukra, bár átfestették: zöld színe egy kicsit
elütött a másik felétõl.

Évek teltek el azóta, de a férfiak még mindig a
sztrájkról vitatkoztak a konyhaasztal vagy a kerti grill
fölött. Olyan véres csatákról hallottam, hogy azt hit-
tem, a gyárban vívták a második világháborút. Este,
amikor elvittük az apámat a gyárig, a hátsó ülésrõl ku-
kucskáltam be a gyár kapuján, hogy lássam az akkor
már csendes csatateret.

Bandák is voltak a telepen, és a sztrájktörõk gyerekei
egy kicsi, de annál félelmetesebb csapatot alkottak.
„Hé, kis buzi! Árvácska! Fiú vagy, vagy lány?” Nem
tudtam elkerülni õket a mi kis földrészünkön. Kórus-
ban énekelt csúfolódásuk sokáig kísért, még akkor is,
amikor már messze jártam tõlük.

A világ elítélt és kivetett magából, így egyre magá-
nyosabb lettem. Hiszen azt akarták, hogy az legyek.

A telepet széles autóút választotta el a közeli réttõl.
Ezen az úton nem volt szabad átmennem, pedig nem
volt igazán forgalmas. Sokáig kellett volna valamelyik
sáv közepén állnom, hogy elüssön egy autó. De akkor
sem volt szabad átmennem rajta. Azért idõnként át-
mentem – úgy tûnt, senki nem veszi észre.

Áttörtem magam az utat szegélyezõ hosszú, barna fû-
szálakon. Odaát a saját világomban lehettem.

Útban a tó felé megálltam megnézni a kutyákat az ál-
latvédõk telepének hátuljánál. A kutyák ugattak és a
hátsó lábukra álltak, ahogy a kerítés felé mentem. –
Pszt! – szóltam rájuk. Tudtam, hogy tilos odamenni a
kerítéshez. 

Egy spániel kidugta az orrát. Megsimogattam a fejét.
A kedvenc terrieremet kerestem. Addig csak egyszer
jött oda hozzám a kerítéshez, hogy óvatosan megszi-
matoljon. Általában akárhogy csalogattam, csak fe-
küdt, fejét a mancsára téve, és szomorúan nézett. Sze-
rettem volna hazavinni. Reméltem, hogy egy olyan
gyerekhez kerül, aki szereti.

– Te fiú vagy, vagy lány? – kérdeztem a kutyától.

– Vau, kaff!

Túl késõn vettem észre az állatgondozót. – Hé, gye-
rek, mit csinálsz te ott?

Elkaptak. – Semmit – feleltem. – Nem csináltam
semmi rosszat. Csak beszéltem a kutyákhoz.

Elmosolyodott. – Ne nyúlj be a kerítésen, fiam! Meg-
haraphatnak.

Úgy elpirultam, hogy a fülem is égett. Bólintottam. –
Azt a fekete fülû kiskutyát kerestem. Kedves család
vitte el?

A férfi egy pillanatra elkomorodott. – Igen – mondta
aztán halkan. – Jó helye van.

Siettem a tóhoz, ebihalakat akartam fogni egy dunsz-
tosüvegbe. A könyökömre támaszkodva bámultam az
apró békákat a napsütötte köveken.

– Kár, kár! – Hatalmas fekete varjú körözött fölöt-
tem, aztán leszállt egy közeli sziklára. Csendben néz-
tük egymást.

– Varjú, te fiú vagy, vagy lány?

– Kár, kár!

Nevetve gördültem a hátamra. Az ég olyan kék volt,
mintha színes ceruzával rajzolták volna oda. Azt kép-
zeltem, hogy a gyapjas fehér felhõkön fekszem. A föld
átnedvesítette a hátam. A nap melegen sütött, a szél hû-
vös fuvallatai hûsítettek. Boldog voltam. A természet
magához ölelt, és úgy tûnt, semmi baja nincs velem.

Hazafelé menet szembetalálkoztam a Patkányok ban-
dájával. Egy emelkedõn találtak egy lezáratlanul ha-
gyott furgont. Az egyik nagyobb fiú kioldotta a kézifé-
ket, két fiatalabb fiú pedig, aki a mi szomszédságunk-
ban lakott, szélsebesen futott az autó mellett. 

– Jessy, Jessy! – kiabálták csúfolódva, ahogy felém
rohantak.

– Brian azt mondja, hogy lány vagy, de szerintem in-
kább buzi fiú! – mondta az egyik.

Nem mondtam nekik semmit.

– Na, akkor végül is mi vagy? – kérdezte ugyanaz a
fiú gúnyosan.

Csapkodni kezdtem a karommal. – Kár, kár! – mond-
tam nevetve.

Az egyik fiú kiütötte a kezembõl az ebihalakkal teli
üveget. Széttört a kavicsos úton. Védekeztem, ahogy
tudtam, rugdostam és haraptam, akit értem, de lefog-
tak, és egy ruhaszárító kötéllel a hátam mögé kötözték
a kezem.

– Lássuk, mid van! – mondta az egyik fiú. A földre
nyomott. Két másik le akarta húzni a nadrágomat és a
bugyimat. Halálra rémültem. Nem tudtam megállítani
õket. A szégyen, hogy félmeztelen vagyok elõttük, és
épp az alsó felem meztelen, elvette minden erõmet.

Ellökdöstek és cipeltek magukkal az öreg Mrs. Jef-
ferson házáig, és bezártak a szenesládába. Odabent sö-
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tét volt. A széndarabok úgy vágtak, mintha késeken fe-
küdnék. Nagyon fájt mindenem, de ha megmozdultam,
csak még élesebb sebeket vágtak belém. Attól féltem,
hogy soha nem jutok ki onnan.

Órák teltek el, mire meghallottam, hogy Mrs. Jeffer-
son a konyhájában matat. Nem tudom, mit gondolha-
tott, amikor észrevette, hogy valami mozog és döröm-
böl a szenesládájában. De amikor kinyitotta a konyhá-
jába nyíló kisajtót, és kipréseltem magam rajta, láthat-
tam, hogy halálra rémült. Ott álltam, szénporosan, vé-
resen, összekötözve, félig meztelenül a konyhájában.
Halkan átkozódva oldozott el, aztán rám dobott egy tö-
rölközõt és hazaküldött. Egy egész utcányit kellett gya-

orrba vágtam; mindjárt láttam abból, ahogy az apám
rám nézett.

– Annyira szégyelltem magam! – mondta anyám
apámnak. Apám dühösen nézett rám a visszapillantó
tükörben. Csak vastag, fekete szemöldökét láttam. Az
anyámnak azt mondták, hogy nem mehetek templom-
ba, ha nem veszek fel lányruhát, de ez ellen foggal-kö-
römmel küzdöttem. Most is cowboyruha volt rajtam,
csak a puskáimat hagytam otthon. Épp elég bajuk volt
belõle, hogy a miénk az egyetlen zsidó család a tele-
pen, nem hiányzott nekik, hogy még a zsinagógában is
megszólják õket. Elég messze volt a legközelebbi is,
sokáig autóztunk. Az apám a földszinten imádkozott.

amíg az anyám suttogva mondott neki valamit, és vé-
gül lefogta a kezét.

Egy héttel késõbb szembetalálkoztam az egyik fiúval
a bandából. Elkövette azt a hibát, hogy egyedül lófrált
a házunk közelében. Megfeszítettem a bicepszemet, és
azt mondtam neki, hogy tapintsa meg. Aztán orron vág-
tam. Sírva szaladt el. Napok óta elõször éreztem jól
magam.

Az anyám kiszólt, hogy menjek vacsorázni. – Ki volt
az a fiú, akivel játszottál? – kérdezte. Vállat vontam.

– Megmutattad neki, milyen erõs vagy?

Megdermedtem, mert nem tudtam, mit látott.

De mosolygott. – Néha jobb, ha hagyod, hogy a fiúk
azt higgyék, õk az erõsebbek – mondta.

Azt gondoltam, hogy ha tényleg ezt hiszi, akkor tel-
jesen õrült.

Nem sokkal késõbb csörgött a telefon. – Felveszem!
– szólt ki az apám. Annak a gyereknek az apja volt, akit

Zsidók nem mehettek be a játszótérre – ezt mondták a
nagyobb gyerekek, és nem is engedtek oda.

Már majdnem hazaértünk.– Miért nem tud olyan len-
ni, mint Rachel? – kérdezte anyám, és a fejét rázta.

Rachel félénk pillantást vetett rám. Vállat vontam. Õ
olyan dolgokról álmodozott, mint hogy kap egy hím-
zett kiskutyákkal díszített kartonszoknyát vagy egy
straszszokkal kivarrt cipõt.

Az apám lefékezett, és megállt a házunk elõtt. – Menj
gyorsan a szobádba, kisasszony! És maradj is ott!

Rossz voltam. Tudtam, hogy most jön a büntetés.
Megfájdult a fejem a félelemtõl. Szerettem volna jó
lenni. Fojtogatott a szégyen.

Alkonyodott. Hallottam, hogy a szüleim szólnak
Rachelnek, hogy legyen ott, amikor a hálószobájukban
meggyújtják a szombati gyertyákat. Tudtam, hogy jól
besötétítettek. Pár héttel azelõtt nevetést és kiabálást
hallottunk a nappalink ablaka elõtt, amikor az anyám

logolnom, és
m e g v á r n i ,
hogy a szüle-
im kinyissák
az ajtót, amíg
végre úgy
érezhe t t em:
megmenekül-
tem.

A m i k o r
megláttak, na-
gyon dühösek
voltak rám –
soha nem ér-
tettem meg,
miért. Az
apám verni
kezdett, és ad-
dig ütött,

Az anyámnak,
a húgomnak
és nekem az
erkélyrõl kel-
lett néznünk,
mint egy mo-
ziban.

Azt gondol-
tam, hogy na-
gyon kevés
zsidó van a vi-
lágon. A rádi-
óban hallot-
tam néha zsi-
dókat beszél-
ni, de az isko-
lában nem
volt más raj-
tam kívül.
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meggyújtotta a gyertyákat. Odarohantunk, és kinéz-
tünk a sötétedõ utcára. Két kamasz állt ott letolt nad-
rággal, a fenekét mutogatva felénk. – Zsidrákok! – ki-
abálták. Az apám nem zavarta el õket, csak behúzta a
sötétítõfüggönyt. Azóta a hálószobájukban imádkoz-
tunk, leeresztett redõnyök mögött.

A családomban mindenki jól ismerte a szégyent.

Nem sokkal késõbb a cowboyruhám eltûnt a szeny-
nyesládából. Az apám vett helyette egy szoknyás vad-
nyugati ruhát.

– Nem! – kiabáltam. – Nem akarom felvenni! Hülyén
érzem benne magam!

Az apám dühös lett, a karomnál fogva rángatott. –
Kisasszony, öt dollárt adtam érte! Igenis felveszed!

Megpróbáltam lerázni a kezét, de fájdalmasan szorí-
totta a karomat. Könnyek folytak végig az arcomon. –
Olyan kalapot szeretnék, amilyen Davy Crockettnek
volt!

Az apám még erõsebben szorította a karomat. – Azt
mondtam, hogy nem!

– De miért? – kiabáltam. – Mindenkinek van olyan,
csak nekem nem lehet! Miért?

Válaszolt, de nem értettem: – Azért, mert lány vagy.

– Nagyon unom, hogy állandóan megkérdezik tõlem,

fiú vagy lány – hallottam, ahogy anyám panaszkodik

az apámnak. – Akárhová megyünk, mindenki ezt kér-

dezi!

Tízéves voltam. Nem voltam már kisgyerek, nem vé-

dett többé a szépkicsigyerekség burka. Éreztem, aho-

gyan egyre kopik az engem körülvevõ világ türelme, és

iszonyúan féltem.

Kisebb koromban úgy gondoltam, bármit megtennék,

hogy megváltoztassam, ami nem stimmel velem. Most

már nem akartam megváltozni, csak azt akartam, hogy

a felnõttek ne legyenek rám állandóan dühösek.

Egy nap, amikor vásárolni mentünk a szüleimmel és

a húgommal, és végighajtottunk az Allen Streeten,

megláttam egy felnõttet, akinek nem tudtam megállapí-

tani a nemét.

– Anya, az ott egy férfinõ? – kérdeztem hangosan.

A szüleim úgy néztek egymásra, mintha valami vic-

ceset mondtam volna, és nevettek. Aztán apám rám né-

zett a visszapillantó tükörben. – Hol hallottad ezt a

szót?
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Vállat vontam, mert nem tudtam. Abban sem voltam
biztos, hogy hallottam már, mielõtt kicsúszott a szá-
mon.

– Mi az a férfinõ? – követelõzött a húgom. Engem is
érdekelt a válasz.

– Különc fajta, olyan, mint a hippik – mondta apám
nevetve.

Rachellel bólogattunk, de nem értettük.

Hirtelen rossz elõérzetem támadt. Elöntött a félelem,
szédültem, hányinger fogott el. De akármitõl ijedtem is
meg, túl félelmetes volt ahhoz, hogy igazán belegon-
doljak. Aztán elmúlt ez az érzés, épp olyan gyorsan,
ahogy jött.

Óvatosan benyitottam a szüleim hálószobájába, és
körbenéztem. Tudtam, hogy dolgoznak, de szigorúan
megtiltották, hogy bemenjünk a szobájukba, ezért elõ-
ször körbelestem, hogy egészen biztos lehessek benne:
nincsenek ott.

Az apám ruhásszekrényéhez léptem. Ott volt a kék
öltönye. Ez azt jelentette, hogy aznap a szürkét vette
fel. Mindig azt mondogatta, hogy egy férfinak nincs is
többre szüksége: elég, ha van egy kék meg egy szürke
öltönye. A nyakkendõi szépen elrendezve lógtak az
akasztón.

Még nagyobb bátorság kellett ahhoz, hogy kihúzzam
apám szekrényének a fiókját. Ott sorakoztak a fehér in-
gei: keményítve, öszehajtogatva, mint egy-egy kis táb-
la. Mindegyik selyempapírba csomagolva és átkötöz-
ve, mint valami ajándék. Abban a pillanatban, ahogy
letéptem az egyikrõl a csomagolást, tudtam, hogy eb-
bõl nagy baj lesz. Sehová nem tudtam úgy elrejteni
semmit, hogy az anyám ne találja meg. És eszembe ju-
tott az is, hogy az apám valószínûleg pontosan tudja,
hány inge van. Igaz, hogy mind egyformán fehér, de
biztosan tudja majd, melyik hiányzik.

De már késõ volt. Késõ. Levetkõztem, csak a bugyim
és egy trikó maradt rajtam, és belebújtam az ingbe.
Úgy ki volt keményítve, hogy tizenegyéves ujjaimmal
alig tudtam begombolni a gallérját. Levettem egy
nyakkendõt is az akasztóról. Már évek óta figyeltem,
ahogy az apám gyakorlott kézzel tekergeti, aztán a vé-
gén megrántja a nyakkendõjét, de nem sikerült rájön-
nöm, hogy csinálja. Végül összevissza csomót kötöt-
tem rá. Egy zsámolyra álltam, hogy leemeljem az öl-
tönyt is a vállfájáról. Meglepõen nehéz volt. Leejtettem
a földre. Elõször a zakót vettem fel, és megnéztem ma-
gam a tükörben. A torkomból valamilyen hang tört elõ
– egy pillanatra elakadt a lélegzetem. Tetszett az a kis-
lány, aki visszanézett rám.

De valami még hiányzott: a gyûrû. Kinyitottam apám
ékszerdobozát. A gyûrû nagy volt rám. A türkizzel ki-

rakott ezüst ékszert egy táncoló alak díszítette. Nem
tudtam megmondani, hogy a táncos nõ vagy férfi. Vi-
szont már nem három ujjam fért bele, hanem csak ket-
tõ.

Néztem magam a nagy tükörben anyám szekrényé-
nél, és megpróbáltam látni a jövõt, amikor majd bele-
növök ebbe a ruhába, hogy megpillantsam, milyen nõ
leszek.

Egyáltalán nem hasonlítottam a Sears katalógusában
szereplõ lányokra vagy nõkre. Negyedévente kaptunk
egy ilyen katalógust. Mindig én voltam az elsõ, aki vé-
gignézegette. Minden képet megvizsgáltam. Minden
lány és nõ hasonlított egymásra, ahogyan a fiúk és a
férfiak is. Nem találtam magam a lányok között. Soha
nem láttam még felnõtt nõt, aki úgy nézett ki, amilyen-
nek én láttam magam felnõttkoromban. A tévében sem
voltak olyan nõk, mint amilyet a tükörben láttam, és az
utcán sem. Jól tudtam. Mindig õket kerestem.

Egy pillanatra azt a nõt láttam a tükörben, amilyen
felnõttkoromban leszek. Visszanézett rám. Rémült és
szomorú volt a tekintete. Azon gondolkodtam, elég bá-
tor vagyok-e hozzá, hogy tényleg õ legyek, ha felnö-
vök.

Egyáltalán nem hallottam, hogy kinyílt az ajtó. Ami-
kor észrevettem a szüleimet, már késõ volt. Mindketten
azt gondolták, hogy nekik kell elhozniuk a húgomat a
fogászatról, ezért mindannyian váratlanul korán értek
haza.

A szüleim döbbenten bámultak. Úgy megijedtem,
hogy elzsibbadt az arcom.

Gyülekeztek a viharfelhõk.

A szüleim nem beszéltek róla, hogy ott találtak a há-
lószobájukban az apám ruháiban. Imádkoztam, hogy
megmeneküljek.

De nem sokkal késõbb anyám és apám váratlanul el-
vitt valahova. Azt mondták, a kórházba megyünk, hogy
vért vegyenek tõlem valamilyen vizsgálathoz. Lifttel
mentünk fel arra az emeletre, ahová mennünk kellett a
vérvételhez. Odafent két nagydarab, fehér ruhás férfi
várt, és megfogták a kezem. A szüleim ott maradtak a
liftben. Aztán a férfiak bezártak egy ajtót, és így elvá-
lasztottak tõlük. Felemeltem a kezem és utánuk kiabál-
tam, de rám sem néztek, miközben bezáródott elõttük a
lift ajtaja.

Úgy rettegtem, hogy alig kaptam levegõt, mintha va-
lami szorítaná a mellkasomat.

Egy nõvér elmagyarázta a szabályokat: reggel fel kell
kelnem, és aztán egész nap ott kell lennem az osztá-
lyon. Lányruhát kell felvennem, keresztbe tett lábbal
ülnöm, udvariasnak kell lennem, és mosolyognom kell,
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ha valaki szól hozzám. Bólogattam, mintha érteném.
Még mindig a sokk hatása alatt álltam.

Én voltam az egyetlen gyerek az osztályon. Két nõ-
vel kerültem egy szobába. Az egyik nagyon öreg volt,
õt az ágyhoz kötözték. Állandóan sírt, és számunkra is-
meretlen emberek nevét kiabálta. A másik nõ fiatalabb
volt. – Paula vagyok – mondta, és kezet nyújtott. –
Örülök, hogy megismerhetlek.

A csuklóján kötés volt. Azt mondta, hogy a szülei el-
tiltották a barátjától, mert a fiú néger. Bánatában fel-
vágta az ereit, és ezért idehozták.

Aznap egész nap pingpongoztunk. Paula megtanítot-
ta nekem az „Are You Lonesome Tonight” szövegét, és
nevetve tapsolt, amikor a hangomat elmélyítve Elvist
utánoztam. – Csinálj sok mokasszint! – tanácsolta. –
Sokat! Minél többet, annál jobb. Azt szeretik.

Éjjel alig tudtam aludni. Egyszer csak férfiak jöttek
be a szobába. Suttogva beszéltek, nevettek. Magamra
tekertem az ágynemûmet, és mozdulatlanul feküdtem.
Hallottam, ahogy valamelyikük lehúzza a cipzárját. Vi-
zeletszag csapta meg az orrom. Nevettek. Aztán távo-
lodó lépteket hallottam. A takaróm nedves volt. Attól
féltem, hogy engem hibáztatnak majd, és büntetést ka-
pok. Ki csinálta ezt velem, és miért? Reggel megkérde-
zem Paulát.

Hajnalban nõvérek és beteghordozók léptek a szo-
bánkba. Még alig szürkült. – Ébresztõ, hasatokra süt a
nap! – kiabálták.

Az idõs nõ megint elkezdte sorolni az ismeretlen ne-
veket.

Paula küzdött a beteghordozókkal, a kezükbe hara-
pott. Átkozódtak, miközben leszíjazták, és aztán kitol-
ták a szobából.

Egy nõvér lépett az ágyamhoz. Még mindig éreztem
a húgyszagot, pedig már megszáradt a takaróm. Ha õ is
megérzi, engem is elvisznek? Egy lapot tartott a kezé-
ben, azt tanulmányozta. – Goldberg, Jess. – Megijed-
tem a nevem hallatán. – Ezen nincs aláírás – mondta a
beteghordóknak. Kimentek a szobából.

– Goldberg, Jess – kiabálta újra meg újra az öregasz-
szony.

Ebéd után visszalopóztam a szobámba a jojómért.
Paula az ágyán ült és a papucsát bámulta. Rám nézett
és bólintott. Kezet nyújtott. – Paula vagyok – mondta.
– Örülök, hogy megismerhetlek.

Egy nõvér lépett a szobába. – Te! – monda, és rám
mutatott. Követtem a nõvérek szobájába. Két papírpo-
harat tartott elém. Az egyikben szép színes pirulák vol-
tak, a másikban víz. Csak bámultam õket.

– Vedd be õket gyorsan! – rendelkezett a nõvér. – Ne
nehezítsd meg a dolgom! – Éreztem, hogy ha itt bárki-
nek megnehezítem a dolgát, talán soha nem jutok ki,
így bekaptam a gyógyszereket. Nem sokkal késõbb a
padló billegni kezdett alattam. Úgy éreztem, mintha
valami ragadós masszán sétálnék.

Mindennap több mokasszint csináltam. Ha tehettem,
átmentem egy nõhöz, aki láthatatlan szellemekkel be-
szélt.

A betegek számára fenntartott könyvtárban felfedez-
tem a Norton költészeti antológiát – és ez a kötet
megváloztatta az életemet. Újra meg újra elolvastam
egy-egy verset, hogy megértsem õket. Nemcsak azért
szerettem a verseket, mert a szavak hangjegyek voltak,
amiket a szemem elénekelhetett, hanem mert felfedez-
tem, hogy nõk és férfiak, akik már rég halottak, üzene-
teket hagytak nekem arról, hogy mit éreztek, és ezeket
összehasonlíthattam a saját érzéseimmel. Végre talál-
tam olyan embereket, akik éppen olyan magányosak
voltak, mint én! Ez megvigasztalt.

Három héttel azután, hogy az osztályra hoztak, az
egyik nõvér elvitt egy irodába. Egy szakállas férfi ült
ott egy nagy íróasztal mögött, és pipázott. Azt mondta,
õ az orvosom. Azt mondta, hogy úgy látja, jól haladok,
hogy fiatalnak lenni nem könnyû, és hogy egy nehéz
fázison megyek át.

– Tudod, miért vagy itt? – kérdezte.

A három hét alatt sokat tanultam. Rájöttem, hogy a
világ többet is tehet annál, hogy elítél – hatalma van fö-
löttem, és ez ellen nem tehetek semmit. Az már nem ér-
dekelt, hogy a szüleim nem szeretnek. A három hét
alatt, amit egyedül töltöttem idebenn, elfogadtam ezt a
tényt. Már nem is érdekelt. Gyûlöltem õket. És nem
bíztam bennük többé. Nem bíztam senkiben. Csak arra
gondoltam, hogyan juthatnék ki innen. Ki akartam ke-
rülni a kórházból, és elterveztem, hogy elszököm ott-
honról.

Azt mondtam az orvosnak, hogy félek a felnõtt férfi-
betegektõl az osztályon. Azt mondtam, tudom, hogy a
szüleim csalódtak bennem, de azt szeretném, ha boldo-
gok lennének és büszkék lehetnének rám. Azt mond-
tam, nem tudom, mit tettem helytelenül, de ha hazame-
hetek, megteszem, amit szerinte tennem kellene. Nem
gondoltam komolyan, de ezt mondtam. Bólogatott, de
közben úgy tûnt, jobban érdekli, hogy ne aludjon ki a
pipája, mint hogy mirõl beszélek.

Két nappal késõbb megjelentek a szüleim, és hazavit-
tek. Nem beszéltünk róla, hogy mi történt. A szökésre
koncentráltam, vártam a megfelelõ pillanatot. Bele kel-
lett egyeznem, hogy hetente eljárok a pszichológushoz.



2008 november-december • Mások • 23

r e g é n y

Reméltem, hogy ez nem lesz így sokáig, de még éve-
ken át el kellett járnom hozzá.

Pontosan emlékszem a napra, amikor a pszichológus
elõállt a rettenetes hírrel: õ és a szüleim megegyeztek,
hogy sokat lendítene a fejlõdésemen, ha részt vennék
egy lányok számára indított illemtanfolyamon. A dá-
tum bevésõdött a fejembe: 1963. november 23-a volt.
Szédültem, ahogy kiléptem a szobájából. Úgy éreztem,
ezt a megaláztatást nem bírom elviselni. Ha az eszem-
be jutott volna valami jó, fájdalommentes módszer,
megöltem volna magam.

Az utcán mindenki olyan furcsa volt – valahogy ká-
bultnak tûntek az emberek. Amikor hazaértem, a szüle-
im a tévét nézték. Hangosan szólt, és egy tudósító épp
azt mondta be, hogy Dallasban lelõtték az elnököt. Ak-
kor láttam elõször sírni az apámat. A világ megõrült.
Magamra zártam a szobám ajtaját, és az alvásba mene-
kültem.

Úgy éreztem, képtelen leszek elviselni az illemtanfo-
lyamot, azt, hogy szégyenletes különbözõségem a ref-
lektorfénybe kerül. De valahogy túléltem. Égett az ar-
com a megaláztatástól és a dühtõl, amikor a kifutón
kellett forgolódnom az egész csoport elõtt, újra meg új-
ra.

A tanfolyam végleg megtanított rá, hogy nem vagyok
szép, nem vagyok nõies, és soha nem leszek bájos és
csinos. Az iskola mottója ez volt: „Innen minden lány
hölgyként távozik.” Én voltam a kivétel.

Épp akkor, amikor úgy tûnt, ennél már nem lehet
rosszabb, észrevettem, hogy nõ a mellem. A menstruá-
ció nem zavart. Ha nem véreztem össze magam, a vér-
zés privát ügy volt közöttem és a testem között. De a
melleim! Kocsik lassítottak mellettem, és fiúk kiabál-
tak utánam csúnya dolgokat. Singer úr a kisboltban a
mellemet bámulta, amíg becsomagolta a csokimat. Ab-
bahagytam a röplabdázást és a futást, mert utáltam,
hogy fáj a mellem, ha felugrom vagy szaladok. Olyan-
nak szerettem a testemet, amilyen a serdülõkorom elõtt
volt. Valahogy azt gondoltam, hogy nem változik meg,
vagy legalábbis nem így!

Akármit is gondolt a világ arról, hogy mi hibádzik
velem, kezdtem elfogadni, hogy igazuk van. A torkom-
ban égett a bûntudat, mint a gyomorsav hányás után.
Csak akkor nem éreztem, ha visszamentem abba az or-
szágba, ahol nem bánják, milyen vagyok: így emlékez-
tem a sivatagra.

Egyszer egy indián nõvel álmodtam. Azelõtt gyakran
álmodtam vele, szinte minden éjjel, de miután a pszi-
chiátriára kerültem – évek teltek el azóta –, nem tért
vissza ez az álom. Az ölében tartott, és azt mondta, ke-
ressem meg az õseimet, és legyek büszke arra, aki va-

gyok. Azt is mondta, hogy ne felejtsem el a gyûrût,
amit kaptam.

Amikor felébredtem, odakint még sötét volt. Össze-
húztam magam egészen kicsire, és hallgattam az oda-
kint dúló vihar hangjait. Villámok világították be az éj-
szakai égboltot. Megvártam, amíg a szüleim felöltöz-
nek, és belopóztam a szobájukba a gyûrûért. Az iskolá-
ban elrejtõztem a vécében, és ott nézegettem: azon
gondolkodtam, van-e ereje. Mikor véd meg végre? Azt
gondoltam, hogy olyan, mint Éjfél kapitány dekóder-
gyûrûje: ki kell találni, hogyan mûködik.

Aznap este a vacsoránál anyám rám nevetett: – Éjjel
megint marslakónyelven beszéltél álmodban; hallot-
tuk, amikor lefeküdtünk.

Lecsaptam a villámat. – Az nem marslakónyelv!

– Kisasszony! – kiabált rám az apám. – Mars a szo-
bádba!

Ahogy végigmentem a gimnázium folyosóján, egy
csapat lány azt visította: – Ez most állat, ásvány vagy
növény? – Nem illettem a kategóriáikba.



Volt egy új titkom is: olyan rettenetes, hogy tudtam,
soha nem mondhatom el senkinek. A szombati matiné
alatt fedeztem fel a Colvin moziban. Egy délután soká-
ig maradtam a mozi vécéjében. Még nem volt kedvem
hazamenni. Amikor kijöttem, már egy felnõttfilmet ve-
títettek. Belopóztam és megnéztem. Elolvadtam, ahogy
Sophia Loren egy férfihoz simult tánc közben. A keze
átfogta a férfi nyakát, csókolóztak; hosszú piros körmét
végighúzta a férfi bõrén. Reszkettem az élvezettõl.

Azontúl minden szombaton elrejtõztem a vécében, és
aztán belopóztam a felnõttfilmekre. Újfajta éhség mar-
dosott. Megijesztett, de okosabb voltam annál, hogy
bárkinek beszéljek róla.

Fuldokoltam a magánytól.

Egy nap az angoltanárom, Mrs. Noble azt a házi fel-
adatot adta, hogy hozzunk el nyolc sort egy kedvenc
versünkbõl, és olvassuk fel az osztálynak. Többen
nyögtek, morogtak, hogy nekik nincs kedvenc versük,
és hogy milyen unalmas lesz keresni valamit. Engem
pánik fogott el. Ha olyan verset olvasok fel, amit tény-
leg szeretek, akkor megmutatok valamit magamból, és
sebezhetõ leszek. Mégis árulásnak éreztem volna ma-
gammal szemben, ha egy olyan versbõl olvasok fel,
ami nem érdekel.

Amikor másnap rám került a sor, a matematikaköny-
vemmel mentem ki a katedrához. A tanév elején barna
papírba csomagoltam, és a borító belsõ oldalára bemá-
soltam egy Poe-verset.

Megköszörültem a torkom, és Mrs. Noble-ra néztem.
Rám mosolygott, és bólintott. Felolvastam az elsõ
nyolc sort:

Gyerekkoromtól fogva nem

Olyan vagyok, mint más. Szemem

Nem úgy lát, nem közös kutak

Habja bennem az indulat.

Nem közös forrásból ered

Bánatom. Gyújtva szívemet

Más fokra izzik örömöm.

S ha szeretek: azt is külön.*

Próbáltam laposan, érzelemmentesen, énekelve felol-
vasni a verset, hogy a többiek ne értsék, mit jelent ne-
kem, de amúgy is unták az egészet. Lefelé néztem, és
visszamentem a helyemre. Amikor elmentem mellette,
Mrs. Noble egy pillanatra megszorította a karomat.
Felnéztem, és láttam, hogy könnyes a szeme. Ahogy
rám nézett, attól én is sírni tudtam volna. Olyan volt,
mintha tényleg látna, és a szemében nem volt kritika.

Az egész világ forrongott, de az én életemben ebbõl
semmi nem érzõdött. Csak a LIFE magazinból tudtam
a polgárjogi mozgalomról. Minden héten én olvastam
el elõször, amikor megérkezett.

Egy kép ragadt meg az emlékezetemben: két ivókút
volt rajta. Az egyikre azt írták, hogy Feketék, a másik-
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ra azt, hogy Fehérek. Más fényképeken bátor embere-
ket láttam, sötét bõrûeket és világos bõrûeket is, akik
megpróbáltak változtatni ezen a helyzeten. Elolvastam
a tüntetõk tábláinak feliratát. Láttam õket véresre ver-
ve étkezõkben, merev arcú rohamrendõrökkel szembe-
nézni Birminghamben. Láttam õket megtépett ruhában,
miután vízágyúkat és kutyákat vetettek be ellenük.
Azon gondolkodtam, én tudnék-e valaha ilyen bátor
lenni.

Láttam egy képet Washingtonból, amin több ember
volt, mint amennyit valaha is el tudtam volna képzelni
egy helyen. Martin Luther King beszélt nekik az álmá-
ról. Azt kívántam, bárcsak ott lehetnék én is.

Figyeltem a szüleim arcát, ahogyan a legteljesebb
nyugalommal olvasták ugyanezeket a lapokat. Soha
egy szóval sem kommentálták ezeket a dolgokat. A vi-
lág fenekestül felfordult, õk pedig csendben átlapozták
az újságot, mint egy Sears-katalógust.

– Bárcsak elmehetnék egy szabadságmenetre délen –
mondtam ki egy este hangosan vacsora közben. A szü-
leim összenéztek az asztal fölött. Csendben ettek to-
vább.

Aztán apám letette a villáját. – Semmi közünk az
ilyesmikhez – zárta le a témát.

Az anyám hol rá nézett, hol rám. Láttam, hogy el
akarja kerülni a kitörni készülõ vihart. – Tudjátok, mit
nem értek? – kérdezte mosolyogva.

Mindannyian felé fordultunk. – Van az a dal, tudjá-
tok, Bob Dylantõl, a Blowin’ in the Wind. – Bólintot-
tam, kíváncsi voltam, mit akar kérdezni.

– Nem értem, miért jó az, ha a válasz a szélben szál-
l. – A szüleim hahotázva nevettek.

Amikor tizenöt éves voltam, szereztem magamnak
egy iskola utáni munkát. Ez nagy változás volt. Elõször
is meg kellett gyõznöm a pszichiátert, hogy jót tesz ne-
kem, mert a szüleim csak így voltak hajlandók bele-
egyezni. Sikerült.

Egy nyomdában dolgoztam, kézi szedõként. Azt
mondtam Barbarának, az egyetlen barátomnak az osz-
tályban, hogy meghalok, ha nem találok magamnak va-
lami munkát, és a nõvére ajánlott be ide – azt hazudta,
hogy tizenhat éves vagyok.

A munkahelyemen senki nem törõdött azzal, hogy
farmernadrágban és pólóban járok. Minden pénteken
megkaptam a béremet, az ott dolgozók pedig kedvesek
voltak velem. Nem mintha nem vették volna észre,
hogy más vagyok, de úgy látszott, õket ez nem érdekel-
te annyira, mint a diákokat. Iskola után gyorsan átöl-
töztem, megszabadultam a szoknyámtól, és rohantam
dolgozni. A munkatársaim megkérdezték, milyen volt a
napom, és meséltek az iskolás éveikrõl. A gyerekek

hajlamosak elfelejteni, ha nem emlékeztetik rá õket,
hogy a felnõttek is voltak tizenévesek.

Egy napon egy másik részlegben dolgozó nyomdász
megkérdezte Eddie-t, a brigádvezetõnket: – Hát ez a
buccs meg ki?

Eddie csak nevetett, és mentek tovább. A mellettem
dolgozó két nõ rám nézett, hogy megsértõdtem-e. In-
kább csak zavarban voltam.

Aznap este a vacsoraszünetben az egyik barátnõm,
Gloria mellém ült. Hirtelen a bátyjáról kezdett beszél-
ni – hogy buzi, olyan lányos fajta, és nõi ruhákat vesz
fel, de õ szereti; és utálja, hogy bántják az emberek,
mert végül is nem az õ hibája, hogy ilyen… Elmesélte,
hogy egyszer még egy bárba is elment vele, ahol a ba-
rátaival szokott találkozni, és az összes pasis nõ õt néz-
te, próbáltak megismerkedni vele. Amikor ezt mondta,
megborzongott.

Kíváncsi voltam, miért mondja el ezt nekem. – Hol
van ez a hely? – kérdeztem.

– Mi? – Úgy nézett rám, mintha már bánná, hogy
egyáltalán felhozta a témát.

– Hol van az a bár, ahová az ilyen emberek járnak?

Gloria sóhajtott egyet.

– Na, mondd meg! – kérleltem. Remegett a hangom.

Körbenézett, mielõtt válaszolt volna. – Niagara Falls-
ban – mondta suttogva. – De miért érdekel?

Vállat vontam. – Mi a neve? – Megpróbáltam úgy
tenni, mintha annyira nem is érdekelne.

Gloria nagyot sóhajtott. – Tifka – mondta végül.

Y
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A „radikális tradicionalista”

EE  hhaavvii  mmeelleeggéélleettrraajjzzuunnkkbbaann  ––  rréésszzbbeenn  aazz  AAIIDDSS  vvii-
lláággnnaappjjááhhoozz  kkaappccssoollóóddvvaa  iiss  ––  aazz  eeggyyiikk  lleeggeelliiss-

mmeerrtteebbbb,,  ffoorrmmaabboonnttóó  aannggooll  ffiillmmrreennddeezzõõtt,,  DDeerreekk
JJaarrmmaanntt  vveesssszzüükk  ssoorrrraa..  NNeemm  ccssaakk  ffiillmmrreennddeezzééss-

sseell  ffooggllaallkkoozzootttt,,  hhaanneemm  ddíísszzlleetttteerrvveezzéésssseell,,  íírráássssaall
ééss  kkééppzzõõmmûûvvéésszzeetttteell  iiss..  VVaallóóssáággooss  „„rreenneesszzáánnsszz

eemmbbeerr””  vvoolltt..  SS  mmiinnddeemmeelleetttt  mmeeggaallkkoottttaa  aa  mmeelleegg-
ttéémmáájjúú    ffiillmmmmûûvvéésszzeett  ffeelleejjtthheetteettlleenn  aallkkoottáássaaiitt..

Filmjeit az is jellemzi, hogy szinte
mindig ugyanazzal a színészi gárdá-
val dolgozott, amelybõl kimagaslik
Tilda Swinton alakja. Az 1980-as
években azon kevés nyíltan meleg
közéleti személyiség közé tartozott,
akik felszólaltak a Thatcher-kor-
mányzat melegellenes politikája el-
len és az AIDS terjedése kapcsán. A
rendhagyó, ám sok tekintetben ha-
gyománytisztelõ mûvészete miatt
nevezték „radikális tradicionalistá-
nak”.

Michael Derek Elworthy Jarman
néven született az angliai North-
woood-ban, Middlesex megyében,
1942. január 31-én. Középiskolai ta-
nulmányait a Canford Schoolban
végezte, Dorsetben, majd 1960-tól a
híres King’s College-ra járt egye-
temre Londonba, s 1963-tól a londo-
ni University College-on tanult:
mindkét felsõfokú oktatási intéz-
ményben képzõmûvészetet. Az
egyetemi évek alatt már aktívan fog-
lalkozott képzõmûvészetekkel, a
Butler’s Wharfon tartott fenn stúdi-
ót, s a 70-es években Andrew Logan
mûvészeti köréhez tartozott. Késõbb
operákhoz és balettelõadásokhoz
tervezett díszleteket. Érdeklõdése
rövidesen a filmrendezés felé for-
dult, de a képzõmûvészetnek sem
mondott végleg búcsút, képeibõl fo-
lyamatosan nyíltak kiállítások halá-
láig. Képzõmûvészeti elõtanulmá-
nyainak köszönhetõen filmjeiben is
fõként a képalkotás foglalkoztatja,
kevesebb figyelmet szentel a narrá-
ciónak: mindez, saját megfogalma-
zása szerint, annyit tesz, hogy az ál-
tala készített filmek jóval közelebb
állnak a költészethez, mint a prózá-
hoz.

A filmkészítéshez úgy került kö-
zel, hogy Ken Russell megkérte, le-

Derek  Jarman
(1942–1994)
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gyen az Ördögök (1971) címû film-
jének a díszlettervezõje. Ezt még
közös film, a Kegyetlen Messiás kö-
vette 1972-ban. Elsõ önálló munkáit
szuper 8-as nyersanyagra forgatta a
két Russell-film között. Russellen
kívül további két rendezõ hatása ér-
zõdik korai munkásságán, akik
mindketten melegek voltak: Jean
Cocteau (1889–1963) és Kenneth
Anger (1927–). Nagyjátékfilm-ren-
dezések mellett videoklipeket is for-
gatott, így többek között dolgozott
együtt a Sex Pistols-zal (1976-ban),
Marc Almonddal (1984-ban), sõt há-
rom Pet Shop Boys-klipet is leforga-
tott (az „It’s a Sin”, a „Rent” és a
„Projections” címû számokat).

Nagy hatással volt még Jarmanra
két további meleg személyiség:
Pasolini és Caravaggio. Mind a két
mûvészt jellemzi a homoerotikához
kapcsolódó, agresszív szexuális ki-
sugárzással fûszerezett költõi realiz-
mus. Jarman számára nem csupán
Pasolini és Caravaggio munkássága
vonzó, hanem a két mûvész rendha-
gyó élete is. Mindkettõjüknél meg-
jelenik az erõszak, amely nyomot
hagy életükön és mûvészetükön.
Caravaggio botrányokkal és kalan-
dokkal teli élete Ranuccio Thomasi-
no meggyilkolásával és egy laziói
strandon bekövetkezett saját korai
halálával teljesül be. Pasolini egy fi-
atal fiú kezétõl halt meg egy szexu-
ális együttlét alkalmával Róma
egyik kihalt külvárosi telkén. Jar-
man Dancing Ledge címû könyvé-
ben kijelentette: „Caravaggio lett a
festõk között a leghomoszexuáli-
sabb ugyanúgy, ahogy Pasolini a
leghomoszexuálisabb a filmrende-
zõk között”.

Elsõ nagyjátékfilmje 1976-ban ké-
szült el, s rögtön berobbant vele
mind a meleg-köztudatba, mint a
filmmûvészetbe. Ez volt a Szent Se-
bestyén (Sebastiane). Természetesen
nem véletlenül választotta elsõ film-
jéhez a melegikon, Szent Sebestyén
alakját. A portré rendkívül lírai és
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homoerotikus. A film azon kívül,
hogy talán elsõként próbálkozott a
melegség pozitív színben való be-
mutatásával, rendhagyó módon latin
nyelven készült. A homoszexualitás
vállalása és filmen való megjeleníté-
se tehát a kezdetektõl végigkísérte
pályáját, s nem ismert megalkuvást
e kérdésben. Filmjeiben is a mûvé-
szet, a vallás, a történelem nagy
alakjain keresztül próbálta minél
jobban elfogadtatni a másságot. Az
1978-as, Jubileum címû idõutazós
filmje, mely I. Erzsébet korába repí-
ti a nézõt, a punkmozgalom kult-
filmjévé vált. 1982-ban pedig
Shakespeare utolsó mûvét, a Vihart
dolgozta fel, meglehetõsen szabado-
san, elkalandozva az eredetitõl.

Elsõ igazi világsikerét talán leg-
közérthetõbb filmjével, a
Caravaggióval (1986) aratta, me-
lyen nagyon sokat dogozott: csak az
elõkészületek, a kutatómunkák hét
évig tartottak. A film ma is alapmû,
mely rendkívül személyes hangvé-
tellel mutatja be a nagy festõ hitét,
magányosságát és homoszexuális
vonzalmait. S egészen rendhagyó
módon: a saját festményein keresz-
tül megalkotott beállítások formájá-
ban. Nemcsak ez a módszer talált
követõkre a többi, formabontó ren-
dezõ munkáiban, hanem az anakro-
nizmusok alkalmazása is: amikor
egy oda nem illõ tárgy, például egy
írógép vagy oldtimer autó jelent
meg a barokkos környezetben.

1988-ban Wilfred Owen versei és
a szintén nyíltan meleg Benjamin
Britten muzsikája alapján készült
Háborús rekviem címû alkotása az
értelmetlen pusztulásról szól, ám az
AIDS rémét is megidézi. A film
egyik központi szereplõje a biszexu-
ális Laurence Olivier volt, akirõl ko-
rábbi cikkünk is szólt. 1986. decem-
ber 22-én diagnosztizálták nála a
HIV vírus jelenlétét, s betegségérõl
nyilvánosság elõtt többször is be-
szélt. A film készültekor tehát már
tudott saját fertõzöttségérõl és a be-

tegség mibenlétérõl, s a kór külön-
bözõ fázisai sorra jelentek meg eb-
ben a filmben. 1990-re már fokoza-
tosan elvesztette a látását: ez érzõ-
dik A kert címû munkájában is, mely
alig tartalmaz látványelemeket, s a
dialógusokra épít.

1992-ben mutatták be a híres, s
többek között melegsége miatt ki-

nagy hatású gondolkodónak az éle-
tét, aki a saját homoszexualitásával
nem tudott megbirkózni. A halál
elõtti legmegrendítõbb mûve a Kék
(1993): a megvakult mûvész mono-
lógja, feloldódása a tiszta kékség-
ben. Ebben az évben kapta meg a
neves Fassbinder-díjat, melyet azon-
ban betegsége miatt már nem tudott
személyesen átvenni.

Amikor HIV-fertõzöttségét megál-
lapították, Jarman egy tengerparti
telket vásárolt Dél-Angliában, a
Prospect Cottage-on, ahol aztán ker-
tészkedésbe kezdett. Több év mun-
kájával a világ egyik legkülönösebb
kertjét alakította ki, melyrõl 1995-
ben egy fotóalbum is megjelent.
Számos más hírességgel elentétben
fontosnak érezte, hogy beszéljen az
embereknek a betegségrõl: „Mit le-
het tenni! Vagy úgy tesz az ember,
mint Bruce Chatwin író, és senkinek
nem mondja el, vagy elmondja min-
denkinek, és mindent, amit tesz,
kapcsolatba hoz vele.” Halála elõtt
is folyamatosan írt, s írásaiból folya-
matosan értesülhettünk állapotáról.
Nem sokkal halála elõtt például ezt
írta: „A jobb szemem szélén elvesz-
tettem a látóképességemet. Már nem
fog helyreállni. Szellemem világos,
mint egy lámpa, a testem viszont
felbomlik – csupasz izzólámpa egy
sötét és lepusztult helyiségben. Ha-
lál lengi be a levegõt, de nem beszé-
lünk róla.”

Naplójában rendkívül õszintén írta
le érzéseit. „Tíz év után, együtt élve
a betegséggel, már nem lep meg a
halál, megpróbálok kiegyezni vele.
Azt is tudom, hogyan érez egy
nyolcvanéves, aki már minden ba-
rátját elvesztette.” Az ellentmondá-
sos mester végül 1994. február 19-
én halt meg AIDS-hez köthetõ be-
tegségben, 52 éves korában, a lon-
doni Szent Bertalan-kórházban. A
Kent megyei Old Romney-ban te-
mették el, a Szent Kelemen-temp-
lom kertjében.

Hanzli Péter

végzett II. Eduárd angol királyról
készített portréját, melynek fókuszá-
ban a szeretõjével, Piers Gaveston-
nal folytatott kapcsolat áll. A film
meglehetõsen sötét, homályos, zárt
helyiségekben játszódik. A
Wittgensteinben (1993) a híres, szin-
tén meleg filozófus személyiségét
idézte meg, ahol a színészei egy fe-
kete drapéria elõtt, jelzésszerû dísz-
letben és színészi gesztusokkal ját-
szottak Ebben a felejthetetlen alko-
tásban próbálta megidézni annak a



30 • Mások • 2008. november-december

November i–december i  programajánló

NEMZETI TÁNCSZÍNHÁZ
SZÍNHÁZTEREM

November 3. hétfõ, 4. kedd, 19.00
óra

Szeget szeggel

ReneDance két felvonásban

ExperiDance - Román Sándor Tánc-
társulata

*

November 6. csütörtök, 19.00 óra

Rouge

Magyar BalettSzínház Gödöllõ

*

November 8. szombat, 19.00 óra

BALLADA (bemutató)

Honvéd Táncszínház

*

November 9. vasárnap, 10.30 óra

Létramesék

Bozsik Yvette Társulat

*

November 9. vasárnap, 19.00 óra

Tango Argentino

Kulik Johanna, Gellai Tamás, Santi-
ago Maciel, valamint a Quartett
Escualo zenekar

*

November 10. hétfõ, 19.00 óra

Szeget szeggel

ReneDance két felvonásban

ExperiDance - Román Sándor Tánc-
társulata

*

November 11. kedd, 10.30 és 15.00
óra

Zene-Bona, Szana-Szét

Honvéd Táncszínház

*

November 12. szerda, 19.00 óra

Bernarda Alba háza

Barta Dóra

*

November 13. csütörtök, 10.30 és
15.00 óra

Országalma - avagy Mátyás király
és a cigánylány

Honvéd Táncszínház

*

November 14. péntek, 19.00 óra

Varázstánc - Magic & Dance

Botafogo Táncegyüttes - Nagy Mol-
nár Dávid

*

November 15. szombat, 15.00 és
19.00 óra

Nagyidai cigányok

ExperiDance - Román Sándor Tánc-
társulata

*

November 16. vasárnap, 10.30 óra

Holle anyó

Budapest Táncszínház

*

November 16. vasárnap, 19.00 óra

Koreográfus-vallomások / A capel-
la

Budapest Táncszínház

*

November 17. hétfõ, 19.00 óra

Tánc, tánc, tánc

Magyar Táncmûvészeti Fõiskola

*

November 18. kedd, 10.30 és 15.00
óra

Hókirálynõ 

Artus - Goda Gábor társulata

*

November 19. szerda, 19.00 óra

Szeget szeggel

ReneDance két felvonásban

ExperiDance - Román Sándor Tánc-
társulata

*

November 21. péntek, 19.00 óra

Traviata

Bozsik Yvette Társulat

*

November 23. vasárnap, 15.00 és
19.00 óra

Ezeregyév

ExperiDance - Román Sándor Tánc-
társulata

*

November 25. kedd, 10.30 és 15.00
óra

Holle anyó

Budapest Táncszínház

*

November 26. szerda, 19.00 óra

LAS FLAMENCAS - Anya és Lá-
nya

Lippai Andrea és a FlamenCorazón
Arte Táncszínház

*

November 28. péntek, 19.00 óra

Dido / Gospel

Fodor Zoltán

*

November 29. szombat, 19.00 óra

Aranyág

Duna Mûvészegyüttes

*

November 30. vasárnap, 10.30 óra

Holle anyó

Táncszínház
k u l t ú r a
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Budapest Táncszínház

*

December 1. hétfõ, 19.00 óra

Szeget szeggel - ReneDance két fel-

vonásban

ExperiDance - Román Sándor Tánc-

társulata

*

December 2. kedd, 10.30 és 15.00

óra

Zene-Bona, Szana-Szét (gyermek-
elõadás)

Honvéd Táncszínház

*

December 3. szerda, 19.00 óra

A tudattalan

Szegedi Kortárs Balett

*

December 4. csütörtök, 10.30 és
15.00 óra

Diótörõ (gyermekelõadás)

Budapest Táncszínház

*

December 5. péntek, 19.00 óra

A 60 éves Erkel Ferenc Néptánce-
gyüttes jubileumi elõadása

*

December 6. szombat, 15.00 és
19.00 óra

Nagyidai cigányok

ExperiDance - Román Sándor Tánc-
társulata

*

December 7. vasárnap, 10.30 óra

Diótörõ (gyermekelõadás)

Budapest Táncszínház

*

December 7. vasárnap, 19.00 óra

Aranyág

Duna Mûvészegyüttes

*

December 9. kedd, 19.00 óra

VÉRÁTÖMLESZTÉS (bemutató)

Budapest Balett

*

December 11. csütörtök, 10.30 és
15.00 óra

Hókirálynõ (gyermekelõadás)

Artus - Goda Gábor társulata

*

December 12. péntek, 19.00 óra

Homo ludens

Szegedi Kortárs Balett

*

December 13. szombat, 19.00 óra

10 éves a Magyar Mozdulatmûvé-
szeti Társulat 

Mozdulatmûvészeti Gálaest

*

December 14. vasárnap, 15.00 és
19.00 óra

Ezeregyév

ExperiDance - Román Sándor Tánc-
társulata

*

k u l t ú r a

Fodor Zoltán: Dido / Gospel



December 16. kedd, 10.30 és 15.00
óra

Diótörõ (gyermekelõadás)

Budapest Táncszínház

*

December 17. szerda, 19.00 óra

Traviata

Bozsik Yvette Társulat

*

December 18. csütörtök, 10.30 és
15.00 óra

Hókirálynõ (gyermekelõadás)

Artus - Goda Gábor társulata

*

December 19. péntek, 19.00 óra

Rouge

Magyar BalettSzínház Gödöllõ

*

December 20. szombat, 19.00 óra

Nagyidai cigányok

ExperiDance - Román Sándor Tánc-
társulata

*

December 21. vasárnap, 10.30 óra

Holle anyó (gyermekelõadás)

Budapest Táncszínház

*

December 27. szombat, 19.00 óra

Mezõség

Honvéd Táncszínház

(az elõadást követõen táncház)

*

December 28. vasárnap, 15.00 és
19.00 óra,

29. hétfõ, 19.00 óra

Szeget szeggel - ReneDance két fel-
vonásban

ExperiDance - Román Sándor Tánc-
társulata

*

December 30. kedd, 10.30 és 15.00
óra

Holle anyó (gyermekelõadás)

Budapest Táncszínház

NEMZETI TÁNCSZÍNHÁZ
REFEKTÓRIUM

November 4. kedd, 19.30 óra

2 me

PR-Evolution Dance Company

*

November 11. kedd, 19.30 ÓRA

SZANSZÁRA (bemutató)

Sivasakti Kalánanda Táncszínház

*

November 18. kedd, 19.30 óra

Tükörfényben

Magyar Mozdulatmûvészeti Társu-
lat

*

k u l t ú r a
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Magyar Mozdulatmûvészeti
Társulat: Tükörfényben



November 25. kedd, 19.30 óra

METSZETEK (bemutató)

Duna Táncmûhely

*

December 2. kedd, 19.30 óra

Szanszára

Sivasakti Kalánanda Táncszínház

*

December 11. csütörtök, 19.30 óra

Négy évszak

Topolánszky Tamás

*

December 16. kedd, 19.30 óra

DON QUIJOTE MAUZÓLEUM
(bemutató) - ifjúsági változat

Artus - Goda Gábor társulata

*

December 17. szerda, 19.00 óra

Don Quijote mauzóleum - ifjúsági
változat

Artus - Goda Gábor társulata

BEAVATÓ TÁNCSZÍNHÁZI ES-
TÉK IV/1.

*

December 21. vasárnap, 19.30 óra

TORZÓK (bemutató)

PerformanceSirkus - Góbi Rita

Finn-magyar táncszínházi kopro-
dukció

MÛVÉSZETEK PALOTÁJA
FESZTIVÁL SZÍNHÁZ

November 6. csütörtök, 15.00 és
18.00 óra

a Nõk Lapja bemutatja: Bogármese

KFKI Kamarabalett - Madách Musi-
cal Tánciskola

*

November 8. szombat, 15.00 óra

A hattyúk tava (gyermekelõadás)

Szegedi Kortárs Balett

*

November 8. szombat, 19.00 óra

A hattyúk tava (16 éven felüliek-
nek)

Szegedi Kortárs Balett

*

November 12. szerda, 19.00 óra

Naplegenda

Magyar Állami Népi Együttes

*

November 14. péntek, 19.00 óra

Carmina Burana

Szegedi Kortárs Balett

*

November 15. szombat, 19.00 óra

Monarchia

Honvéd Táncszínház

*

November 18. kedd, 19.00 óra

Gaudí

Gyõri Balett

*

November 20. csütörtök, 10.30 és
15.00 óra

Egyszer volt Budán kutyavásár -
Mátyás király meséi

Budapest Táncszínház

*

November 23. vasárnap, 15.00 és
18.00 óra

a Nõk Lapja bemutatja: Bogármese

KFKI Kamarabalett - Madách Musi-
cal Tánciskola

*

November 24. hétfõ, 19.00 óra

Carmina Burana

Szegedi Kortárs Balett

*

November 25. kedd, 19.00 óra

Fekete-piros...tánc

Honvéd Táncszínház

*

December 3. szerda, 10.30 és 15.00
óra

Egyszer volt Budán kutyavásár -
Mátyás király meséi (gyermekelõ-
adás)

Budapest Táncszínház

*

December 4. csütörtök, 19.00 óra

Spartacus 2076

Pécsi Balett

*

December 6. szombat, 15.00 óra

Varázscirkusz (gyermekelõadás)

Bozsik Yvette Társulat

*

6. szombat, 19.00 óra

Varázsfuvola

Bozsik Yvette Társulat

*

December 10. szerda, 19.00 óra

Naplegenda

Magyar Állami Népi Együttes

*

December 12. péntek, 13. szombat,
15.00 és 19.00 óra

Egri csillagok

Honvéd Együttes

*

December 15. hétfõ, 10.30 és 15.00
óra

Egyszer volt Budán kutyavásár -
Mátyás király meséi (gyermekelõ-
adás)

Budapest Táncszínház

*

December 16. kedd, 19.00 óra

Monarchia

Honvéd Táncszínház

*

December 18. csütörtök, 19.00 óra

A MENNYEI VÁROS / A KATONA
TÖRTÉNETE (budapesti bemuta-
tó)

a Szegedi Kortárs Balett és a Szege-
di Nemzeti Színház elõadása

*

December 19. péntek, 19.00 óra

Naplegenda

Magyar Állami Népi Együttes

*

December 28. vasárnap, 10.30 és
15.00 óra

Egyszer volt Budán kutyavásár -
Mátyás király meséi (gyermekelõ-
adás)

Budapest Táncszínház
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Sportnap

Képriport az Atlasz egyesület
november 15-i rendezvényérõl
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Fotó: Breznyik János



Idén  nyáron  Párizsban  töltve  a  vakációmat
szembesültem  azzal,  hogy  a  nyugati  –  jelen
esetben  –  francia  melegmédia  helyzete
mennyire  más,  mint  a  hazai.  A  Champs-ÉÉlysé-
es-nn  sétálva  vettem  észre,  hogy  egy  újságos-
bódé  kirakatát  egy  számomra  meglepõ  plakát
díszíti:  a  Têtu címû  francia  melegmagazint
reklámozták.  Lassan  kiderült,  nem  egyedi
esetrõl  van  szó:  az  egész  város  összes
standján  megtalálható  volt  ez  a  reklám.

Azután, hogy természetesen le-
fotóztattam magam a plakáttal
együtt, elgondolkoztam rajta,
hogy ilyen vajon mikor fordulhat-
na elõ Magyarországon. Hogy egy
– igaz, nagy múltú – melegmaga-
zin ilyenképpen reklámozza magát
az utcán, úgy, hogy ez a járókelõk
körében nem kelt megütközést.
Akkor, amikor nálunk az idei me-
legfesztivál plakátja is kicsapta so-
kaknál a biztosítékot. Az újságot
természetesen gyorsan meg is sze-
reztem magamnak, méghozzá a
Les Mots á la Bouche nevû meleg-
könyvesboltból, a Marais negyed-
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Szeretnél egy Têtu-t?
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ben. Ekkor határoztam el azt is, megpróbálom
hazatérve e neves francia melegmagazint be-
mutatni olvasóinknak.

A magyarul talán kicsit mulatságosan hang-
zó nevû Têtu magazin elsõ száma még 1995
júliusában jelent meg, „a meleg és leszbikus
emberek magazin”-ja ként aposztrofálva ma-
gát, kezdetben Thomas Doustaly kiadásában.
Késõbb Didier Lestrade és Pascal Loubet adta
ki. A Têtu tehát fiatalabb, mint a Mások. Igaz,
volt egy elõdje, a Gai Pied nevû magazin,
mely 1979 és 1992 között jelent meg. Az újság
hamarosan rendkívül nagy népszerûségre tett
szert, s Franciaország elsõ számú nyomtatott
melegújságja lett.

A valósággal elkapkodott 100. szám 2005
májusában jelent meg, s olyan hírességek üd-
vözölték a jubiláló lapot interjúkban, mint
Bertrand Delanoe párizsi polgármester, Eliza-
beth Taylor színésznõ, Gus Van Sant filmren-
dezõ, Susan Sarandon színésznõ vagy Rupert
Everett filmszínész. 2007 óta nyaranta
Christophe Martet vezetésével különkiadása
jelenik meg, a Têtu+, mely a HIV/AIDS-pre-
vencióval foglalkozik. A Têtu idén december-
ben már a 139. számánál tart. Egy szám ára je-
lenleg 5 euró. Az újságot Franciaországon kí-
vül Belgiumban, Luxemburgban, Svájcban,
Olaszországban és Kanadában terjesztik még
rendes utcai forgalomban (érdekességként
megemlítendõ, hogy Magyarországon is kap-
ható egyetlen nemzetköziújságos-boltban, a
Váci utcában).

A magazin fõszerkesztõje 2008 nyaráig az a
Pierre Bergé volt, aki a nemrég elhunyt zseni-
ális divattervezõnek, Yves Saint-Laurent-nek
volt élettársa. Fõszerkesztõ-utódja Gilles Wul-
lus lett. Egy-egy szám kiadásán rengeteg em-
ber dolgozik egyszerre: csak a nyári számnak
97 munkatársa volt, a fõszerkesztõtõl a cikkek
szerzõin, a fotósokon, a grafikusokon keresz-
tül a marketingesekig. Az újság minden hó-
napban megjelenik, kivéve a nyarat, amikor
összevont július–augusztusi szám kerül a bol-
tokba. A lap terjedelme átlagosan 160 oldal fe-
letti, a legutóbbi összevont számé pedig 266
oldal.

Az újság rendkívül tetszetõs kinézetû, már a
címlapja is vonzza az érdeklõdõt. Általában
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egy jóképû, félmeztelen modellfiú
mosolyog ránk, de elõfordul, hogy
valamilyen híresség található a
címlapon. Így szerepelt már ott
többek között Catherine Deneuve
színésznõ, Rupert Everett ameri-
kai színész, Ellen DeGeneres tévés
személyiség, M. Pokora rapper,
Mylené Farmer énekesnõ vagy ép-
pen Tom Ford divattervezõ. Tehát
nemcsak meleg személyiségek,
hanem melegbarát hírességek is. A
címlapfiúk is ismert nevek a szak-
mában: olyan neves modellek ta-
lálhatók közöttük, mint például
Gregory Capra, Kerry Degman,
Eric Bivoino, Ryan Carney vagy
Michael Lewis.

A Têtu gyakran mutat be össze-
állításaiban valamilyen meleg hí-
rességet: a 2007. nyári számban
például a híres fotós párral, Pierre-
rel és Gilles-lel foglalkoztak, ké-
sõbb Tom of Finlanddel; az álta-
lam megvásárolt 2008. nyáriban
pedig Yves Saint-Laurent-nal. En-
nek a számnak így az vált az igazi
érdekességévé, hogy a fõszerkesz-
tõ élettársáról volt szó, s maga
Bergé írt rövid méltatást párjáról.
Ezenkívül olyan, máshol fellelhe-
tetlen közös fotók jelentek meg ró-
luk, melyeket Bergé bocsátott a
lap rendelkezésére a családi archí-
vumból. Egy-egy közös kép aukci-
ókról, más hírességekkel, barátok-
kal, munkatársakkal, vagy éppen a
marrákesi birtok magányában.

Az újság terjedelmét tekintve el-
sõsorban divattal és életmóddal
foglalkozik, ez foglalja el a maga-
zin 15-20 százalékát (az emlék-
számban például 48 oldalt). Neves
divatcégek reklámoznak itt, mint
például az YSL, a Carven, a Tom
Ford, a Lacoste vagy az Aussi-
Bum. S ez nem véletlen, mivel az
újság legfontosabb támogatói kö-
zött az alapítástól kezdve a divat-
cégeket találjuk meg.

A magazin rendszeresen foglal-
kozik, bár nem túl nagy terjede-
lemben, politikai témákkal is, így
például a legutóbbi elnöki kam-
pánnyal, a francia élettársi törvény
(PACS) elfogadásával, vagy pél-
dául azzal, hogy 2012-tõl akár me-
leg elnöke is lehet Franciaország-
nak a fõpolgármester személyé-
ben. Közöl interjúkat: legutóbb
például Jean-Pierre Jouyet-val, az
Európai Bizottság francia tagjával
a diszkriminációról, valamint
Olivier Besancenot-val, a francia
Kommunista Forradalmi Liga
(LCR) nyíltan meleg politikusá-
val. Minden szám röviden foglal-
kozik a nagyvilág melegvonatko-
zású híreivel, így például legutóbb
a kaliforniai melegházassággal
kapcsolatos népszavazással, az
ugandai homofóbiával vagy a ku-
bai változásokkal.

Meglepõ módon viszonylag rö-
videbb a bulvárhírekkel foglalko-
zó rovat (Infos People), ám megle-
hetõsen színes. Így például a nyári
szám üdvözli az új kaliforniai há-
zasok között Ellen DeGenerest és
George Takeit, megemlíti
Matthew Mitcham ausztrál mûug-
ró-olimpikon coming outját, Jodie
Foster nagy feltûnést keltett kiszó-
lását volt élettársa, Cydney
Bernard felé, a Boyzone fiúbanda
Alul semmi-feldolgozását, Lind-
say Lohan és Samantha Ronson
bejelentését leszbikusságukról
vagy éppen Thaiföld új Miss Tran-
s-ának megválasztását.

A magazinnak meglehetõsen ter-
jedelmes a zenei rovata is, ismer-
tetve az újabb lemezeket, s jelen-
tõs a táncrovat is. Beszámolnak az
újabb melegtémájú mozi- és
DVD-filmekrõl, és csomagküldõ
szolgálatot is üzemeltetnek. Mos-
tanában például pont egy magyar
filmet, a hazai melegközönséget is
meglehetõsen megosztó Férfiaktot

reklámozzák. Az újság vége felé
külön rovat van a fiatalok (15-20
évesek) számára, ahol egy-egy fia-
tal meleg mutatkozik be a nagykö-
zönségnek az újság hasábjain.

A magazin második felében ta-
lálkozhatunk néhány kiemelt té-
mával. A nyári számban például a
pekingi olimpiai játékok kapcsán
Fabien Lavie cikkét közölték,
mely igyekezett bemutatni a pe-
kingi melegek életét, valamint be-
mutatták azt a leszbikus párt, aki
egy idei bírósági döntés értelmé-
ben gyermeket fogadhatott örökbe
Párizsban. „Exclusif” rovatukban
ismertették azt a – képekkel il-
lusztrált – szavazást, melyben köz-
zétették a francia meleg pasik által
legszexisebbnek tartott közéleti
személyiségek listáját. A szavazá-
son a már említett M. Pokora rap-
per nyert, de ott volt még az élme-
zõnyben Justin Timberlake (aki
„olyan szép, mint egykoron Bowie
volt”), David Beckham („az ame-
rikai barát”), Jude Law („a törvé-
nyen kívüli”), Jake Gyllenhaal
(„az érzelmes fiú”) vagy éppen
Orlando Bloom („a szívek kaló-
za”). Egy másik válogatásban be-
mutatják a legszexisebbnek tartott
pekingi olimpikonokat, így példá-
ul Romain Barras francia dekatlo-
nost, Hsziang Liu kínai futót,
Louis Smith brit tornászt, Alain
Bernard francia úszót, Javier
Gómez Noya spanyol triatlonost
és Andrew Howe olasz atlétát.

A magazin végén a Rendez-vous
melléklet meglehetõsen gazdag
gyûjteményét adja a programlehe-
tõségeknek, s természetesen Gay
Guide is tartozik hozzá. Röviden
összefoglalva a Têtu egy minden-
képpen érdekes olvasmány és néz-
nivaló, mely talán szokatlan a ma-
gyar szemnek, de feltétlenül meg-
éri belenézni.

Hanzli Péter
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Ha egyelõre ismeretlenül hangzik
a bolondos név (amely egyébként
nem igazán utal a fekete-lila színek-
kel komponált hely elegáns jellegé-
re) az csak azért van, mert korábban
Darlingként vált népszerûvé a kicsi,
galériás, barátságos bár a Szép utcá-

ban. Közvetlenül a Habroló szom-
szédságában áll, így ha valakinek
elege van az édességbõl, és inkább
sárgarépát rágcsálna, csak átugrik
egy ajtóval odébb. Egyik szórakozó-
helyen sincs belépõ, sem kötelezõ
fogyasztás, így szabadon lehet in-
gázni, ami – tudjuk – a melegéjsza-
ka nélkülözhetetlen velejárója. (Az
ember mindig azt gondolja, hogy az
adoniszok, valamint a nagy Õ éppen
a másik diszkóban, szaunában, mu-
latóban tartózkodik, úgyhogy foly-
tonos rohanás az életünk). Itt van te-
hát ez az õrült zöldség, s vele Lola,
hogy egy újabb helyszín színesítse
az éjszakánkat.

z Hogyhogy visszatértél? Amikor
utoljára találkoztunk, azt mondtad,
hogy masszõr leszel.

– Most is masszõrködöm délutánon-
ként. A visszatérésem úgy történt, hogy
egy jómódú német üzletember barátom
megkeresett a Darling bezárása után,
hogy jó lenne, ha újra megnyitnánk, mert

ez volt a kedvenc szórakozóhelye. Meg is
állapodtunk, de az utolsó pillanatban visz-
szalépett. Hát, mondom, ha már belevág-
tam, nem hagyom ezt a projektet kárba
veszni. Megkerestem öt jómódú meleget,
de egyik sem volt hajlandó befektetni.
Végül egy gyerekkori vendéglátós bará-
tom szállt be az üzletbe, és most itt va-
gyok.

z Jópofa az elnevezés, de sehol egy
sárgarépa.

– Még nem tükrözi a berendezés, mert
semmi nem olyan vicces, de a logónk egy
lila sárgarépa lesz.

z Ezentúl születésnapodra biztos egy
csomó sárgarépát fogsz kapni aján-
dékba.

– Nem bánom. Legfeljebb ha megbukik
a bár, nyitok egy zöldségkereskedést.

z Szabad ilyenkor, ebben a válságter-
hes idõben új vállalkozásba kezdeni?

– Amikor még terveztük, akkor szó sem
volt errõl a gazdasági válságról, de ettõl
függetlenül azt hiszem, hogy helyt tudunk
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állni. Az emberek szórakozni vágynak,
úgyhogy nem hiszem, hogy csõdbe men-
nénk. Miután a melegek zöme egyedülál-
ló vagy legalábbis gyermektelen, nem ül-
nek állandóan otthon. A régi darlingos
vendégek már kukkantgatnak vissza, csak
azt sajnálják, hogy nem Darling lett
megint a neve. A névváltoztatás viszont a
stílusváltást is jelzi. A Darling felidézi a
múltat, a sötétszobát, prostitúciót, és én
ezt nem szeretném folytatni.

z Pedig sok embert idevonzott.

– Ez igaz, de a prostitúció magával hoz-
za a bûnözést is.

z Kik fognak idejárni?

– Azt a közönséget céloztam meg, akik
szeretik a retró zenét, és szeretnek ezekre
a dallamokra mulatni. Sehol máshol nem
szól ilyen jellegû muzsika, ezért úgy dön-

töttem, hogy én meghonosítom. Itt biztos,
hogy nem fog senki technót hallgatni.

z Nagyjából végigdolgoztad az ösz-
szes létezõ budapesti melegbárt,
ugye?

– A Capellában, a Mysteryben, az
Actionben, a Mylordban és a Darlingban
dolgoztam, az új helyeken nem.

z Mi fogja megkülönböztetni a Funny
Carrotot a többi hasonlótól? Van va-
lami specialitása?

– Dobókockával válthatod meg az az-
nap esti fizetést. Hogyha két hatost dobsz,
akkor csak a számla kétezer forint feletti
részét kell kifizetni. Volt már bóléparti, és
ezentúl is rendszeresen akarok készíteni,
mert nagyon jól sikerült. És lesznek egyet
fizet, kettõt kap akciók.

z Amikor a Mylordot berendeztétek,
akkor mondtad, hogy dumálós hely
lesz. Egy kicsit ez is olyan hangulatú-
nak tûnik.

– Ezt is szeretném. Hogy társasági élet
legyen, hogy akár társasjátékot is játssza-
nak a vendégek, hogy arról szóljon az
egész: beülünk beszélgetni, barátokkal ta-
lálkozni, mint egy klubban.

z Ez tõled függ elsõsorban, nem a
dizájntól.

– Régen is teljesen mindegy volt, hogy
hívták a bárt, mindenki azt mondta: me-
gyek a Lolához. Valaki egyszer kijelentet-
te, hogy én egy melegikon vagyok. Hát 91
óta dolgozom a meleg-vendéglátásban. A
szerelem vitt el innét, de visszahozott az
éjszaka. Ez mindig is az én közegem volt.

Láner László
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Vártam, sokáig vártam.

Néha az órára néztem – a megbe-
szélt három óra hol van már…

Egyáltalán nem voltam meggyõ-
zõdve, hogy el is jön.

Négy után küldtem egy „várlak”
üzenetet.

Pár perc múlva felhívott. „Nagyon
nehéz elindulni… de megyek.”

Tettem-vettem, vizet forraltam. A
tea semleges: ismeretlenek sem ér-
zik „hozhattam volna valamit” kín-
ban magukat tõle.

– Itt vagyok – csörgött rám jó óra
múlva.

Beereszettem a kaputelefon gomb-
nyomásával, eldarálva emeletet, aj-
tót. Kivitte az ösztön a lábam mégis
elébe: vissza ne forduljon nekem.

Nagyon lassan jött, mintha húzná
hátra valami. A lépcsõfordulóból
rám nézett: rémült-riadt tekintet, be-
húzott nyak, falhoz bújás, védelmet
keresve.

Bemutatkoztam gyorsan, és bete-
reltem a lakásba.

– Nem kell lerúgnod a cipõt, le-
génylak – próbáltam oldani a rette-
netes kínt. Hellyel kínáltam, a ké-
nyelmes fotelre mutatva. Észre sem

vette: az ablak mellé félrerakott tar-
talék székre ült, fél fenékkel.

Mondani akart valamit, de elszorí-
totta a torkát a rátörõ zokogás. Mel-
léültem, a vállára raktam a kezem,
jelezve: itt vagyok vele.

Így ültünk: benne viharok kava-
rogtak, bennem béke. Jó félóra is el-
telt.

– Igyál kicsit! – toltam elé a teás-
bögrét. Csak ingatta fejét, tagadó-
lag, és még jobban rázta a sírás.

– Mióta tudod?

Percekig kapkodta a levegõt, hogy
kimondja a rettenetest, de vártam tü-
relmesen.

– H…hhhh…hhhegy… egy hó-
napja – szedte össze minden erejét.
Mintha átszakadt volna a gát, mon-
dani kezdte, bele-belezokogva, hüp-
pögve. – Pontosan négy hete… vér-
adáson voltam, onnan értesítettek,
hogy valami nincs rendben… el-
mentem a Karolinára, ott levették a
vért, visszamentem rá egy hétre, azt
mondták, megint kell, mert valami
nem lett jó. Tiszta ideg voltam, a vá-
rás, meg megint a várás… aztán azt
mondták, be kell mennem a Szent
László-kórházba, mert… HIV-es
lettem. 

Zokogás, némán, a hátát dörzsö-
löm, hogy levegõt kapjon.

– Aztán?

– Bementem, ennek volt négy
hete… megint vért vettek, mindig
csak vért, aztán mondták, hogy igen,
ez HIV, 50 ezer a nemtommi, meg
valami 370, hogy ez nem is rossz.
Nem adtak semmit! Se gyógyszert,
se injekciót, de tényleg semmit, csak
azt mondták, menjek vissza három
hónap múlva… Hagyják, hogy meg-
dögöljek; lehet, hogy addigra meg
is… meg is… – a „halok” már zoko-
gásba fulladt.

Kezébe nyomtam a teát.

– Igyál!

Nem akart, ingatta fejét, de nem
volt ereje ellenszegülni.

– Igazat mondott a doki, tényleg
nem rosszak az eredményeid.
Gyógyszert csak akkor kezdenek
majd adni, ha elgyengül az immun-
rendszered. A tiéd jó még, nem lehet
régi a fertõzésed.

Meg se hallotta, csak mondta ma-
ga elé.

– Nem tudom a munkám ellátni,
mert csak ez jár az eszemben, hogy
AIDS-es vagyok; aludni sem tudok,
meg gondolkodni sem, csak itt dü-
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börög a fejemben, hogy HIV-poz-
itív, hogy meghalok, hogy a korunk
pestise; összekeverek mindent a me-
lóhelyemen, meg elfelejtek, meg be
kell mennem a WC-re, hogy ne lás-
sák, hogy sírok, mert rám jön, mint
a hányás, és muszáj zokognom, és
nem tudok senki arcába nézni, a vil-
lamoson se, meg otthon se; ez így
ment két hétig, aztán bementem az
ideggyógyászatra, hogy félek, hogy
idegösszeomlást kapok; nem is kér-
deztek semmit, csak kiírtak, meg ad-
tak receptet, de azt se tudom, azt
bevehetem-e…

– Mondtad a pszichiáternek, hogy
HIV-pozitív vagy?

– Nem, nem tudtam volna, de nem
is kellett, csak rám nézett, és mond-
ta, hogy két hét múlva menjek
megint.

– Tudtál valakinek beszélni errõl? 

– Csak a testvéremnek meg a
sógoromnak… rettenetesen sajnál-
nak, de nekik nem mondom többet,
mert úgyse tudnak segíteni, minek
terheljem õket… Félek is; nem me-
rem se a bögrét, se a kanalat, meg
semmi ilyet használni… vettem
egyet-egyet mindegyikbõl, tudod,
együtt lakom velük. Beviszem a
szobámba, még véletlen se használ-
ják, nehogy összefertõzzem õket
vagy a gyereküket…

– Ettõl ne félj! Látod, én is eléd
raktam a bögrét, pont olyan, mint az
enyém. Én se félek. Így nem tudsz
senkit sem megfertõzni.

Rámeredt a két csíkos bögrére: a
sajátjára elõbb, aztán az enyémre.
Valahogy most kezdte felfogni,
hogy mellette ülök én is.

– Nagyon rendes vagy – nézett
rám hálásan, mint egy kutya. – Nem
félsz, hogy így, idegeneket, feleresz-
tesz a lakásodba?

– Nézd… nem ülhetek be veled
egy presszóba, hogy ott arról be-
szélj: pozitív vagy… ha én mennék
hozzád, oda lenne az inkognitód. Jó
így.
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Leszedtem a polcról a Pozitív
szemmelt meg a HIV és Jog ki-
adványt. 

– Kaptál ilyet a rendelõben
vagy a Karolinán?

Csak a fejét ingatta, tagadó-
lag.

– Csak olyan piros kereszte-
sem van – mutatott a HIV-infor-
mációkra. Tudod… én meleg
vagyok, és…

– Nyugi, én is.

– …és voltam egyszer a Mag-
numban, onnan hoztam. Abból
szedtem ki a számodat is.

– Tudom, hogy most sok min-
den kiesik a fejedbõl. Ezt a Po-
zitív szemmelt nézd át, ebbõl
rengeteg dolgot megtudsz. Töb-
bek közt azt is, hogy mit jelen-
tenek azok a számok, amiket a
vérvétel után mondtak.

– Mi az, hogy 50 ezer? – né-
zett rám, egyik adatát felidézve.

– Az azt jelenti, hogy mikro-
literenként 50 ezer vírus talál-
ható a véredben. A mikroliter a
liternek a milliomodrésze. Ezek
a vírusok arra vadásznak, hogy
találjanak maguknak CD4-se-
jtet, beléhatoljanak, és ott sza-
porodjanak. Amelyik nem talál
sejtet magának, annak kampó.

Elhûlve nézte a karját, látni
vélte a bõr alatt keringõ vért,
benne a vírusokkal. Mintha
hangyabolyból felrajzó milliárd
hangyát látna magán.

– És mi lesz ezekkel? Ezektõl
sose szabadulok?

– Nem. Te már mindig HIV-
pozitív maradsz. Ha gyógyszert
kapsz majd, akkor eltûnnek a
véredból a vírusok, de mindig
lesznek szaporodásra készek
benned.

– És azokkal mi lesz, amik
nem jutnak sejtbe? Hogyhogy
eltûnnek?

– Azok eltûnnek belõled. Egy
ilyen vérben kerengõ vírusnak
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talán ha 5 órája van, hogy sejtet ta-
láljon magának. Ha nem talál, el-
pusztul, kiürül. Kiizzadod, kipisálod
stb.

Csönd.

– Van sejtésed, mikor fertõzõdhet-
tél meg?

Csak a fejét ingatja.

– Öt hónapja voltam véradáson,
akkor nem volt még semmi… Vala-
hogy azóta lehetett… De nem
értem… azóta… tudod, nekem na-
gyon ritkán volt valami vagy valaki.

– Lehet, hogy a véradáskor már
fertõzött voltál, csak nem lehetett
még kimutatni.

– Akkor… akár fertõzött vért ad-
hattam?

– Igen. Ezért szokták megkérdez-
ni, volt-e kockázatos magatartásod.

Látom, szörnyû árnyak suhannak
át az agyán.

– Nyugi, ez benne van a pakliban.
Szerencsére van eljárás, hogy a vér-
készítményeket biztonságossá te-
gyék. Van most kapcsolatod? 

– Á, nincs… nem is lesz már. Én
így senkinek se kellenék… – elkese-
redetten lehajtja fejét.

– Ez nem biztos. Vannak HIV+ ba-
rátaim, akik már fertõzötten találtak
párt maguknak.

– Nekem nem lesz. Én elmonda-
nám, hogy fertõzõ vagyok, és úgy
úgyse kellenék. Nincs is nekem már
semmi, amiért értelme lenne… Gon-
dolkodtam, hogy befejezem, de nem
tudtam megtenni. De nem akarok él-
ni.

– Annak, hogy nem tudok így élni,
nem az a megoldása, hogy meg kell
halni… hanem az, hogy máshogy
kell élni.

– Eddig se bánt velem jól az élet…
Harminckettõ vagyok, és nincs sen-
kim, aki az enyém lenne. Ha akadt
néha valaki, az is eltûnt. Csak szexet
akart, ha mást is mondott.

– Védekeztél?

– Nem mindig… Tudod, ha azt
hittem, hogy ezzel a fúval most már
mindörökre együtt maradunk… ak-
kor nem. Aztán nem keresett; ha én
hívtam, nem ért rá. Nemegyszer jár-
tam így. Sokat csalódtam már… de
úgy látszik, nekem csak ez jutott.
Egyedül a munkám, amiben örömöt
láttam. De most már az se lesz… ha
megtudják, kidobnak.

– Csak akkor tudják meg, ha el-
mondod. Rajtad kívül senki sem
tudja.

– Dehogynem… a Karolinán is,
amikor kiszûrtek, azt mondták, je-
lentik az ÁNTSZ-nek vagy kinek.
Onnan meg beszólnak a munkahe-
lyemre.

– Ugyan már… a Karolinán ano-
nim a szûrés, azt se jegyzik, fiú vagy
lány ment oda, nemhogy a neved…
Csak annyit jelentenek, hogy 1 fõ
HIV-pozitív.

– De így dolgozni sem tudok. Le-
százalékolnak? Havi húszezerbõl
kell majd élnem?

– Miért százalékolnának le? Mun-
kaképes vagy, az is leszel nagyon
sokáig még. Tessék csak tervezni,
sok idõd van még az életbõl hátra.

– De halálos beteg vagyok! Ebbe
bele fogok halni!

– Csak fertõzött vagy, de nem be-
teg. Tüneted sincs… csak az agyad
nyomasztja a tudat. Az se biztos,
hogy ebbe halsz bele. Én is beleha-
lok abba, hogy élek. Mégse mon-
dom: minek egyek, ha úgyis megha-
lok harminc év múlva.

– De eztán minden más… Eddig
se voltam boldog, és már sose lehe-
tek.

– Gyászolod az eddigi életed. Elõ-
re kell nézni, nem hátra. És úgy,
mint az autóvezetésben: ne azt nézd,
ahol épp vagy, hanem azt nézd, aho-
va mégy. 

– Elvesztettem minden célomat…
vagy nem is tudom, volt-e valami
célom, csak úgy éltem, bele a világ-
ba… Nem tudom, mikor megyek

tönkre. Idegileg már most is kész
vagyok. Félek. Rettenetesen félek.

– Akkor keresd meg, mi az, amitõl
félsz. Most egy rettentõ nagy félel-
med van, de ez a félelem sok kis fé-
lelembõl rakódik össze. Ezeket a kis
félelmeket keresd meg. Azokra a vá-
laszt vagy a megnyugtatást is köny-
nyebben megtalálod.

Ült csak-
, válaszolgatott, kérdezett a fotelbe
roskadva, a homlokát masszírozta
közben. Ha a válaszom hallgatta,
görcsös ásításokat próbált vissza-
nyomni, sikertelen. Kész volt már,
nem tudott befogadni a stressztõl
többet. Hagytam, hogy beszéljen,
csapongjon, adja ki, ami feszültté te-
szi.

– Látom, fáradt vagy már. Szeret-
nék még találkozni veled. Ha ked-
ved van, elviszlek magammal a kö-
vetkezõ csoporttalálkozóra is. Gon-
dolom, szeretnél más fertõzöttekkel
is beszélgetni. Holnap ráérsz? Átjö-
hetnél, itthon leszek.

– Betegállományban vagyok, rá-
érek. Akkor jöjjek át megint? De ter-
hellek… 

– Ha teher lenne, nem hívnálak. 

Rám nézett, megint hálásan, mint
a kutya, ha jók vele. Elõször láttam
valami mosolyfélét a szája szegleté-
ben.

– Jó, akkor átjövök… úgyse tudok
mással errõl beszélgetni. De nem
baj, ha most elmegyek?

– Nem, hisz fáradt vagy már, pi-
henned kell. Ha ügyes leszel, eléred
az utolsó metrót.

– Azt hittem, hogy csak… már
enyi az idõ? Akkor holnap! Idetele-
fonálok elõtte. Köszönöm, hogy idõt
szántál rám.

Búcsúzóul kezet fogtam, csak né-
zett, hálásan. 

Nehéz volt. De elértem, hogy
akarja, hogy legyen holnap… eset-
leg holnapután.

Attila
HIV-vonal
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Az SMS-ben érkezett hirdetéseket javítás nélkül közöljük.

h i r d e t é s e k

AA  MMáássookk  0066-3300-
222233-88994499-eess

tteelleeffoonnsszzáámmáárraa
éérrkkeezzeetttt  SSMMSS

hhiirrddeettéésseekk
A hirdetésben nem
szükséges telefon-
számot írni, hiszen a
gép ezt automatiku-
san küldi. De, ha a
hirdetõ mégis beírja
és az által írt és a
gép által küldött tele-
fonszám nem egyezik
meg, a teljes szöve-
get töröljük! Felhív-
juk a figyelmet: ez
nem a szex, hanem a
társkeresõ hirdeté-
sek rovata!
v Helyes p.u. vekony
vagy izmi fiut keresek tar-
tosra! bp. 40. vok, min-
denre nyitott! Te 20-35
körüli. Bi, hetero, kezdö,
kivancsi is! Mazo, enge-
delmes fiu is erdekel!
SMS +36-20-326-1099

v Hellò! 40-175-60
szörtelen testü, länyos
testtalkatal és vàgyakal,
aktiv pasikal ismerked-
nék. SMS +36-70-580-
7699

v Vékony sötétbarna haju
bpi fiu keres sötétbarna
fekete haju szörtelen v
alig szörös felsö testü na-
gyon dus int. szörzetü bpi
fiut hosszu tavra macik
ne. SMS +36-20-530-
8072

v Dvd eladò: Travi, Bi,
Homo, Leszbi, Animal,
S/M, Fetis, Terhes, Pee,
Kaviar, Slave, Bondage,
Amatör témàkban. Csak
szàmos hivàs, reggel 8tol
du 13ig. SMS +36-70-
236-3448

v Laci vagyok tarsat ke-
resek nöi ruhakat hordok.
SMS +36-30-857-7234

v Sziasztok! Ismerked-
nék 20-40 éves korig fiuk-
kal, alkalmi, tartos kap-
csolat érdekelne! Csong-
rád-Szolnok megyéböl.

Ha érdekel irj. Üdv. Lajos.
SMS +36-30-359-6354

v KÖZÉPKORU SRÁC
BARÁTOKAT KERES.
SMS +36-30-961-2542

v Szeretek csokolozni,
egymást becézni. Helyes,
szexcentrikus, aranyos,
mindenre nyitott, alig
szörös fiu vagyok. Kere-
sek helyes, passziv-uni
fiut barátnak, szexpartner-
nek. Tartos kapcsolat!
Mazo fiu is! Hivj, üzenj!
Bp! SMS +36-70-543-
6369

v GYÖRI 38/170/90
SZB, KÉK, MELEG UNI
FIU, BARIT KERIZ
TARTOS KAPCSIRA,
20-38 é KÖZÖTT! AKÁR
FÖSULIS IS HELY
KELL! CSAK BEMU-
TATKOZO SMSRE VÁ-
LASZOLOK! DANI.
SMS +36-20-434-1094

v 30 éves bp-i, szemüve-
ges, átlagos, gyengéd,
ragaszkodo srác vagyok.
Keresek18-30 éves (“böl-

csész”) fiút (intim) barát-
ság céljából. jelentkezés
SMS-ben. Laci

SMS +36-20-214-7757

Felhívás!
A Magyar Meleg Kézilab-
da Válogatott nagyon szép
nemzetközi sikereket
ért/ér el. Azonban a folya-
matos külföldi jelenlét,
tornák regisztrációja, re-
pülõjegyek, szállásszám-
lák, tömegközlekedés, fel-
szerelések , mezek, lab-
dák stb. felemészti amúgy
sem túl széles anyagi ke-
retünket. A 2008/2009 -es
téli teremtorna szezonban
el kívánunk indulni egy 8
mérkõzésbõl álló sorozat-
ban, melynek szintén elég
magas költsége van. 2009
nyarán Koppenhágában
Meleg és Leszbikus világ-
bajnokság kerül megren-
dezésre, melyre szintén
kaptunk meghívót. Ezért
amennyiben lehetõségük
van rá bármilyen formá-
ban és volumenben kérjük
Önöket, hogy a társadalmi
felelõsségvállalás jegyé-
ben támogassák törekvé-
seinket – akár anyagi,
akár materiális eszközök-
kel –, hogy csapatunk to-
vább tudja öregbíteni a
meleg magyar kézilabda
hírnevét. Akár el tudnánk
képzelni egy sorozat sze-
relést is, mely a szponzor
logójával van ellátva.

Bízva segítségükben ma-
gam és a Csapat nevében
maradok tisztelettel:

Szabó K. Lajos
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BudapestBudapest
Y Action bár (V. ker., Magyar u. 42.) Nyit-

va mindennap 21-tõl 4-ig. Minden este go-

go dance.

Y Alterego bár (VI. ker., Nagymezõ–

Dessewffy utca sarok) Nyitva szerda–szom-

bat 22-tõl hajnalig.

Y Árkádia bár (V. ker., Türr István u. 5.,

az Aranykéz utcai parkolóház kocsibejárója

mellett) Nyitva: mindennap 20–05-ig.

Y Café Capella (V. ker., Belgrád rkp. 23.)

Nyitva szerdától szombatig 21 órától hajna-

lig, a nyitvatartási napokon mûsor.

Y Crazy Carrot (V. ker., Szép u. 1.) Nyit-

va mindennap 19 órától hajnalig.

Y CoXx (VII. ker., Dohány u. 38.) Nyitva

mindennap 21-tõl 4-ig, péntek–szombat 5-

ig.

Y Eklektika reggelizõ-étterem-kávézó

(VI. ker., Nagymezõ u. 30.) Nyitva reggel 8-

tól éjfélig.

Y Habroló bár (V. ker., Szép u. 1/B) Nyit-

va 17–5-ig, hétfõn szünnap.

Y Mylord Café (V. ker., Belgrád rkp. 3–4.)

Nyitva hétfõtõl péntekig 10–04-ig és szom-

bat–vasárnap 15–04-ig.

Y Le Café M (V. ker., Nagysándor József

u. 3.) Nyitva mindennap 16-tól 4-ig. Inter-

net-hozzáférési lehetõség.

Y Magnum Szauna (VIII. ker., Csepreghy

u. 2.)

Nyitva h–cs 13–01, pénteken 13–04, szom-

baton 13-tól hétfõn hajnali 1-ig. Nonstop!

Y Revans (VI. Dessewffy u. 44.)

Nyitva: cs-p-sz 21 órától. Drag Queen Show

éjfélkor és kettõkor. Kéthetente vasánap

After parti hajnali 5-tõl.

Y Smile (VII., Nagydiófa u. 17.)

Nyitva 21 órától. Diszkó minden pénteken
és szombaton 21 órától.

Y Szauna 69 (IX. ker., Angyal u. 2.) Nyit-

va mindennap 13 órától hajnali 1-ig, illetve

a hétvégén 2-ig.

Y Flamingó kortalan leszbikusok és mele-

gek körének találkozója minden páratlan hét

szombatján 19 órától.

Bp. VIII. ker., Szigony utca 37. További in-
formáció a Meleg Háttér telefonszol-
gálatától mindennap 18–23 óra között: 329-
3380 www.flamingokor.fw.hu.

Y Gemini Táncklub órarendje:

Kedd

20:30–22:00, KEZDÕ

V. ker., Veres Pálné utca 19.

Szerda

19:00–20:25, STANDARD

XIII. ker., Radnóti M. utca 2., V. emelet

Attractive Center

20:30–21:55, LATIN

XIII. ker., Radnóti M. utca 2., V. emelet

Attractive Center

Csütörtök

20:00–21:30, HALADÓ

VIII. ker., Gutenberg tér, Kõfaragó utca 12., 

Vasas Mûvészeti Egyesület háza

www.geminitancklub.hu

Y Labrisz-est minden hónap elsõ péntekén

19 órától, csak nõknek. Információ a Háttér

telefonszámán: 329-3380.

Y Ösztrosokk leszbikusbulik:

A havi rendes Ösztrosokk-bulikon a Gemini

tánciskolával közösen tartunk táncestet lesz-

bikusoknak és barátaiknak. 10-tõl pedig

csak csajos Ösztrosokk-buli hajnali 4-ig. A

belépõ 10-ig 500 Ft, utána 600 Ft. Helyszín

a CATCH THE CLUB (IX., Tûzoltó u. 22.).

Gemini Táncest leszbikusoknak és barátaik-

nak. 22–04 diszkó csak nõknek. Belépõ 22-

ig 500 Ft, utána 600 ft

www.osztrosokk.hu.

E-mail: osztrosokk@femfatal.hu

Y Pocok Klub. A Szimpozion Egyesület
kéthetente rendez összejöveteleket az V., Sas
u. 6.-ban, minden páros hét szombatján.

Infó: 06-30-595-8174 (10 és 20 óra között)
E-mail: info@szimpozion.hu

1553 Budapest, Postafiók 50. Hírlevélre fel-
iratkozás:
h t tp : / / l i s t serv.gay.hu/mai lman/ l i s t in

fo/pocok

Pocok Meleg Kölcsönkönyvtár. Meleg szer-
zõk, illetve melegtémájú könyvek, folyóira-
tok és filmek gyûjtése, kölcsönzése. Felesle-
gessé vált melegtémájú könyveidet, folyó-
irataidat, videóidat ajándékozd nekünk!

Y GFC Budapest (Gay Fetish Community,

Budapest). A szervezet fõ célja a hasonló ér-

deklõdésû meleg emberek érdekvédelme, tá-

mogatása, információ adása, szervezése, kö-

zösségi élet építése. A csoport rendelkezik

saját weblappal is, ami elérhetõ a következõ

címen: www.gfc-budapest.hu

A weblapon való regisztrálással hozzá tudsz
szólni a témákhoz és egyéb alapfunkciókat
is tudsz kezelni, de a teljes GFC Budapest-
tagság elnyeréséhez egy belsõ, már a cso-
porthoz tartozó tag ajánlása szükséges. Vá-
runk minden érdeklõdõt sok szeretettel.

A Dél-alföldi Meleg Baráti Kör (DAMKÖR)
Információs és Lelkisegély-szolgálata minden
csütörtökön 20 és 22 óra között fogadja a hívá-
sokat a 06-20-970-4662-es  számon, a
hét többi napján hívható 21 és 23 óra között)
Honlapunk címe:

www.tar.hu/damkor

E-mail: damkor@vipmail .hu

Levélcímünk: DAMKÖR

6713 Szeged-Tanposta, Pf. 112

DAMKÖR

A DAMKÖR 30 éven felüliek részére szervez klubot
Szegeden. Kulturált formában kikapcsolódási, szórako-
zási és ismerkedési lehetõséget teremtenek elsõsorban a
meleg közösség 30 éven felüli tagjainak. Telefon:
06-20-970-4662 – naponta 21 és 23 óra között.

E-mail: damkor@vipmail.hu.

Szegedieknek és a Szegedre látogatóknak:
DAMKÖR-házibuli havonta egyszer hétvégén.

Dávid és Jonatán Kör: egy felekezetközi, hívõknek
és nem hívõknek egyaránt szóló program, havonta egy-
szer szombat este.

Szegeden az Egyetemi Meleg Kör minden kedden
este 19 órakor kezdõdik.

Csajkovszkij Szalon
Vezetékes számunkon a mobilon elõzetesen egyeztetett

idõpontban tudunk hívást fogadni.
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DebrDebrecenecen
Y Zeusz Klub. Helyszín: Domb utca 1.

Telefon: Alex: 06-20-495-5592,

Füge: 06-70-608-0427 és

Charlie: 06-20-257-4541. Továbbá nézzétek
meg a www.clubzeus.extra.hu és ha írni
akartok: club.zeusz@gmail.com

MiskolcMiskolc
Y Buli minden szombaton 21 órai kezdet-

tel a Fekete Bikában. Belépõ: 1000 Ft, eb-

bõl 500 Ft lefogyasztható. 

Cím: Miskolc, Mélyvölgy utca 170. Infó:

(Anita) 06-20-519-0551.

E-mail: trameles@freemail.hu

MSM: blek-angel@hotmail.com

PécsPécs
Y Bulik új helyen! Infó:

a http://vampirtanya.uw.hu/ honlapon. Ér-

deklõdni: a vampirtanya@freemail.hu cí-

men tudsz.

SoprSopronon
Y A soproni melegklub címe: 9401 Sopron,
Pf. 217. Fax: 06-99-339-936 (17–20 óra kö-
zött). SMS: 06-20-442-9169.

e-mail: irj@homofil.hu

honlap: www.homofil.hu

A további információk a honlapon.

SzegedSzeged
Y Fészek Klub, Brüsszeli krt. 22.,

buli minden második szombaton.

Infó: 06-70-295-8474

Y Egyetemi Meleg Kör minden ked-

den 20 órától egyetemisták, fõiskolás-

ok és egyetemi munkatársak részére.

Részletes információ a DAMKÖR tele-

i n f o r m á c i ó k

fonszámain: 06-20-970-4662 (21–23

óráig), 06-62-488-820 (csütörtökön

20–22 óráig).

Honlap: www.tar.hu/damkor

e-mail: damkor@vipmail.hu, levélcím:

6713 Szeged-Tanposta, Pf. 112

Y Írisz Baráti Kör Az új elérhetõségeink:

http://irisztarsasag.hu

info@irisztarsasag.hu

06-70-283-5590

SzékesfehérvárSzékesfehérvár

Y Rendszeresen, kéthetente rendeznek

diszkót férfiaknak, fiúknak, bará- taiknak az

Atlaszban–Füttyösben. Infó: Csaba, 06-30-

53-55-138.

A Mozaik Közösség
Téged is vár, ha Istent keresed,

ha egy keresztény közösség

tagja szeretnél lenni, ha meleg-

séged miatt rejtõzködésre

kényszerülsz, ha kérdések,

bûntudat, félelmek gyötörnek.

A közösségi alkalmak prog-

ramjai közt ima, bibliaolvasás,

beszélgetés, játék, filmnézés

szerepel. Hívj minket, vagy írj

nekünk, ha csatlakozni szeret-

nél közösségünkhöz! Telefon-

szám: 06-20/3-55-65-95 

E-mail-cím:

mozaikkozosseg@gmail.com 

www.mozaikkozosseg.hu
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23., k. Hat hét, hat tánc (este 8)

31., sze. Hat hét, hat tánc (du. 4 és este 7)

Vígszínház
(XIII., Szt. István krt. 14.)

november
3., h. Dark Play (este ½8)
8., szo. Dark Play (este ½8)
9., v. Dark Play (este ½8)
14., p. Dark Play (este ½8)
december
5., p. Dark Play (este ½8)
17., sze. Dark Play (este ½8)
28., v. Dark Play (este 6 és ½9)

FilmajánlóFilmajánló
Caravaggio (angol, feliratos)
Csillagpor (amerikai, szinkronizált)
Dolina (magyar film)
Kék papagáj (francia, feliratos)
Pánik (magyar film)
Redl ezredes I–II. (magyar film)
Sötétkékmajdnemfekete (spanyol, feliratos)
Túl a barátságon (amerikai, feliratos)
Utolsó napjaim (francia, feliratos)
Volver (spanyol, feliratos)

Meleg-rádiómûsorMeleg-rádiómûsor
GayRádió www.gayradio.hu

Paradiátor (www.pararadio.hu/radiator)

Minden kedden 18-tól 18.30-ig melegmûsor.

Tilos Rádió (www.tilos.hu) (FM 90,3 MHz)
Szerdánként: Szappanopera helyett vagy
Zártkörû lányok 17.00–18.30-ig . A rádió
rendelkezik „adásarchívummal”, ahol hóna-
pokra visszamenõleg meg lehet hallagtni je-
lenleg  minden Tilos-mûsort.

KKKK UUUU LLLL TTTT ÚÚÚÚ RRRR AAAA
Színházi mûsorSzínházi mûsor

Budapesti Kamaraszínház
Ericsson Stúdió

(VII., Asbóth u. 20.)

november
7., p. Nyolc nõ
29., szo. Nyolc nõ
december
2., k. Nyolc nõ

Játékszín
(VI., Teréz krt. 48.)

november
4., k. Õrült nõk ketrece
23., v. Õrült nõk ketrece
26., sze. Õrült nõk ketrece
december
18., cs. Õrült nõk ketrece
20., szo. Õrült nõk ketrece
23., k. Õrült nõk ketrece
27., szo. Õrült nõk ketrece

Karinthy Színház
(XI., Bartók Béla út 130.)

november
29., szo. Õrült nõk ketrecenovember
december
6., szo. Õrült nõk ketrece

Nemzeti Táncszínház
(Mûvészetek Palotája,

Fesztivál Színház)

(A részletes mûsort lásd a 30–33. oldalon!)

Szkéné Színház
(XI., Mûegyetem rakpart 3.)

november
20., cs. Korcsula (este 8)

21., p. Korcsula (este 8)

Thália Színház
(VI., Nagymezõ u. 22–24.)

november
11., k. Hat hét, hat tánc (du. 5 és este 8)

22., szo. Hat hét, hat tánc (du. 4 és este 7)

23., v. Hat hét, hat tánc (du. 3)

december

Kisebbségben felnõni!
Önérvényesítés, konfliktus-

kezelés, integráció
Ha úgy érzed, kilógsz a sorból…

Ha te vagy a legkisebb királyfi
vagy királylány…

Ha szeretnéd másként megélni…

Várunk 150 órás önismereti
pszichodrámacsoportunkba!

Kívül kényelmesebb,
belül izgalmasabb!

Vezetõk:

Szabó Ferenc (06/20-542-80-15

E-mail: widra@widra.hu

Cseke István ( 06/20-77-19-169

E-mail: istvan.cseke@vipmail.hu

Honlap: www.widra.hu

Tanácsadás
meleg fiatalok

szüleinek
Natáliánál.

Tel.: 200-7990

„Pozitívan” gondolkodók
baráti köre

E-mail: info@pozitiv.org.hu
Web: http://pozitiv.org.hu

HIV-pozitívok hozzátartozó-
inak baráti köre,

e-mail: hozzatartozok@poz-
itiv.org.hu

Web: http://hozzatarto-
zok.pozitiv.org.hu

Telefon: 303-6574
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Idei gyalogtúráink: november 23-án, vasár-
nap, valamint karácsony másnapján, decem-
ber 26-án.

AA tt ll aa ss zz     EE gg yy ee ss üü ll ee tt
Sorainkba várunk minden egészségre, kikapcso-

lódásra vágyó, vagy csak (évi ötezer forintjával)

céljainkat támogatni kívánó öreget és s fiatalt.

Jelentkezz alábbi elérhetõségeink útján, vagy

szakosztályainknál! Atlasz Sportegyesület:

http://www.atlaszsport.hu/,

info@atlaszsport.hu, +36303215021

KézilabdaKézilabda
Email: kezilabda@atlaszsport.hu

Budapest Nuts Budapest Nuts (kosárlabda)(kosárlabda)
Email: bpnuts@atlaszsport.hu

Rendszeres edzés egyelõre nincs.

LabdarúgásLabdarúgás
Email: foci@atlaszsport.hu

Nõi labdarúgásNõi labdarúgás
Idõpont: keddenként 19.00–20.00-ig.

Helyszín: XIV., Róna utca 86–100. (Postás SE)

77-es trolibusz (Stadionok – Öv utca) Róna
utcai megállójától 2 percre.

Részvételi díj: 800 Ft

noifoci@atlaszsport.hu

SakkSakk
E-mail: sakk@atlaszsport.hu 

Edzések: kedden 18 órakor Budapest belvárosában.

Eklektika Eklektika TánciskolaTánciskola
(társastánc)(társastánc)
E-mail: tánc@atlaszsport.hu

BadmintonG (tollaslabda)BadmintonG (tollaslabda)
Honlap:

www.atlaszsport.hu/badmintong

Telefon: Andris +36-30-321-5021. 

Edzési lehetõség szeptembertõl júniusig hétfõn
20.00–21.30 között Bp. VIII., Józsefvárosban.

SSSS PPPP OOOO RRRR TTTT
VVan másan más
prprogramod?ogramod?
Ha még nincs, akkor tarts velem! Ezeket a prog-
ramokat a saját kedvtelésembõl szervezem a
szûk baráti köröm bevonásával, és szeretném a
lehetõséget másokkal is megosztani, mindenne-
mû kötöttség és precíz rendszeresség igénye nél-
kül. Elsõsorban városnézõ kirándulásokra szá-
míthatsz, de akad néhány kivétel is. Kérdéseidet
megírhatod a masprogram@freemail.hu címre.
Honlap: http://masprogram.fw.hu

WAP-oldal: http://wappy.to//masprogram

Szeretettel várnak: Gábor és barátai.

Mozdulj ki!Mozdulj ki!
A szabadba, a jó levegõre hívom mindazokat, akik

szívesen részt vennének egy könnyû, rövid, de

tartalmas túrán. A túravezetõt a háromszög alakú,

„Túravezetõ” feliratú jelvényrõl ismerheted fel.

Rossz idõ esetén sem maradsz esemény nélkül, ha

eljössz, mert ez esetben valamilyen kulturális

programot csinálunk, megbeszélés alapján.
(A programról érdeklõdjetek Kálmánnál!)

Túravezetõ: Kálmán, 06-70-277-1037

VándorVándorMásokMások
t ú r a c s o p o r tt ú r a c s o p o r t
Meleg(barát) csapatunk 1991. óta havi rend-
szerességgel túrázik. Egynapos gyalogos-,
valamint kerékpáros-kirándulásaink nyíltak
(regisztrálni rájuk szükségtelen). Tavasszal
többnapos gyalogtúra, nyáron egyhetes, ill.
hétvégi biciklitúra is színesíti a kínálatot, de
ezekre kb. 2 hónappal korábban be kell je-
lentkezni. A programok nehézségi foka elté-
rõ, átlagos erõnlét esetén gond nélkül telje-
síthetõek. Hosszabb távok esetén majdnem
mindig van lehetõség az út megszakítására
is.

Elérhetõek vagyunk az Atlasz honlapján:
http://www.atlaszsport.hu/

wap-on:

ht tp: / /www.at laszsport .hu/center.ph-
p?lang=hu&cont=0&id=16

e-mailben: vandormasok@freemail.hu és

telefonon: +36302102329, míg

hírlevelünre a vandormasok-subscribe@-
gay.hu -ra ír email útján lehet feliratkozni

i n f o r m á c i ó k

ÚszásÚszás
E-mail: uszas@atlaszsport.hu 

Telefon: Attila, +36-20-925-8403.

Edzések: péntek 19.00, Kispesti Uszoda (Bp.

XIX., Simonyi Zsigmond u. 31.) és vasárnap

16.30, Császár-Komjádi Sportuszoda (Bp. II., Ár-

pád fejedelem útja 8.), kinti medence.

Ö n v é d e l e mÖ n v é d e l e m
onvedelem@atlaszsport.hu

HHHH oooo nnnn llll aaaa pppp oooo kkkk
Lambda Budapest Meleg Baráti Tár-
saság és a Mások magazin:
www.masok.hu
Háttér Társaság a Melegekért egye-
sület: www.hatter.hu
DAMKÖR Dél-alföldi Meleg Baráti Kör:
www.tar.hu/damkor
Írisz Baráti Társaság:
www.iriszcivil.fw.hu 
Labrisz Leszbikus Egyesület:
www.labrisz.hu
Szivárvány Misszió Alapítvány
A Lambda, a Labrisz és a Háttér által
életre hívott szervezet célja és fel-
adata az évente sorra kerülõ fesztivál
megszervezése. Tel.: 323-1125, fax:
333-2585,
info@szivarvany-misszio.hu
www.szivarvany-misszio.hu
Szimpozion Baráti Társaság Egyesü-
lete és Pocok Klub:
www.szimpozion.hu
www.melegvagyok.hu
szimpozion@freemail.hu
Flamingó kör
www.flamingokor.fw.hu.

Atlasz Sportegyesület:

www.atlaszsport.hu
Öt Kenyér keresztény-meleg portál:
www.otkenyer.hu
AIDS-információk:
www.aidsinfo.hu
Anonim AIDS-tanácsadó Szolgálat:
www.anonimaids.hu
PLUSS, HIV-pozitívokat Segítõ
Egyesület: www.pluss-hiv.hu
Gay.hu – meleginformációkat közlõ
honlap: www.gay.hu
Pride.hu – magyar melegportál:
http://pride.hu
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Az 1989-ben alapított PLUSS,
a Magyarországi HIV-pozitívokat Segítõ Egyesület

minden Magyarországon tartózkodó HIV-pozitívnak felajánlja
támogatását a rendelkezésére álló lehetõségek szerint.

Érdeklõdõk és rászorulók jelentkezhetnek:

� PLUSS, 1507 Budapest, Pf. 184

E-mail: plusshiv@eqnet.hu
Honlap: www.pluss-hiv.hu

Fax: 455-8193

AA II DDSS -
sseeggééllyy -

sszzoo llggáállaatt ::

Budapest
XI., Karolina út 35/B

Tel.: 466-9283.

Rendelés:

hétfõn és szerdán:

17–20 óráig,

kedden és pénteken:

9–12 óráig.

Ingyenes és anonim HIV-,

szifilisz- és hepatitisz-

szûrés. Tanácsadás sze-

mélyesen, telefonon és

e-mailben: segit-

seg@anonimaids.hu.

honlapcím:

www.anonimaids.hu

Adószám:

18035856-1-43

******
SSzzeenntt  SSeebbeessttyyéénn  KKfftt..

VI., Podmaniczky u. 27.

Tel.: 302-75-72,

06-30-254-7378.

HIV-szûrés:

szerdán 19–21-ig

Kulturális, politikai folyóirat, megjelenik
havonta, a Lambda Stúdió kiadásában.
Fõszerkesztõ: Takács  Bencze  Gábor

Fõmunkatárs: Láner   Lász ló
A szerkesztõség címe:

1 4 6 1  B u d a p e s t ,  P f .  3 8 8
Telefonszáma: (10–17 óra között)

266 - 9 9 - 5 9
Honlap: h t tp : / /www.masok.hu

E-mai l : masok@masok.hu
Lapzár tánk  mind ig   10-één  van!
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Figyelem! Ha bárki a Mások újság nevében rek-
lámokat gyûjt, interjút akar készíteni, vagy bár-
mi módon hivatkozik ránk, kérjük, az ismert te-
lefonszámunkon ellenõrizzék le, valóban szer-
kesztõségünk munkatársával állnak-e szemben.

PP llaattóónn    TTáárr ssaa llggóókköörr
Lehetõséget szeretnénk teremteni azok-
nak, akik szívesen megosztják e körben
véleményüket, gondolataikat magukról, a
világról, a melegségrõl. A legközelebbi
találkozóról érdeklõdj telefonon: 
06-70-277-1037 vagy e-mail-ben:

plat05@freemail.hu. roka


